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PRAEFATIO. 



De edenda hac oratione non prios cogitavi, quam cognovi dìs« 
putationem, qnam vir doctissimus S. H. Einkes scripsit de oratione 
prima ut Catilinam a Cicerone aòiudieanda et die XXVI m. Septem- 
bris anni superìorìs in Academia Lngduno-Batava publice defendìt. 
Speciosa argnmenta, quibus ìlle suam causam egit» mihi non per- 
suasenmt errare , quicimque eam orationem a Tullio habitam editamque 
iudìcarent. Quam itaque decrevissem accusationi opponere defensio- 
uem, singula voietxg indicia excussi et id egi, ut aut vana esse 
aut coniecturìs toUenda docerem. In commentario autem , qui novae 
recensioni orationis subiectus est, aliquid me contulisse opinor ad 
sanam interpretationem monumenti, quod omnes, qui in antiquis 
literis non piane hospites sunt, legerunt, fere omnes admirantur. 
Quamobrem maxime ego quidem hunc librum in eorum manus 
pervenire cupio, qui iUam disputationem legerint, sed aliis quoque, 
qui Latinis literis delectantur, destinavi. Quodsi quis forte mira- 
tur me non saepius usum esse reliquis orationibus Gatilinariis, 
iUe sciat me consulto iis abstinuisse, quod adversarius nullam se 
iis fidem tribuere aperte profitetur. Mihi autem persuasum est vel 
reiectis iUis testibus ream satis oommode defeudi posse. 



IO. GOM. GIR. BOOT , 

LIT. PROFESSOR IN ILL. ATHEN. AMSTELOD. 

S. P. I). 

8IIG0KI I. RINKES , 



6YMNASII LBID. PRAEGBPTORI. 



Quum ineunte mense Oclobri superioris anni mihi dis- 
putationem tuara de prima Catilinaria milteres, adiunxisti 
litenilas plenas humanitatis, quibus me eicitares, ut, si 
lectis tuis in defensione origints TuIIianae perstarem, tibi 
erranti comiter Tiam monstrarem. Itaque legi et relegi tuum 
librum Latine et eleganter scriptum, in eoque observavi non- 
nulla fere , multa acute et subtiliter, plura suspiciose disputata, 
omnia Tero eo lepore condita eaque confidentia vidi prolata , ut 
nonmirarer,siapud imperitoset incautos iudices, quorum longe 
maior esse numerus etiam in bis rebus esse solet, causam 
obtinuisse iudicareris. Sed iniuriam tibi facerem , si putai^em 
te horum iudicio et clamoribus ita moveri, ut duodeviginti 
saeculorum errorem primo conatu exstirpasse et funditus sustu- 
Hsse tibi Tidereris* Si yeritatem quaeris, atque adeo quoniam 
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Teritatem quaeris — nam non iogenii oslentandi causa te illa 
scrìpsisse persuasum mihi habeo — lìbentius cognosces , quid 
Madvigius et pauci alii de tua accusatione statnant, quam 
quid aut profauum Tulgus probet, aut homines in aliis rebus 
clari , sed in hoc genere quaeslionnm non satis versati, aut 
etìam viri literati, sed qui iudicii sui nullas rationes red- 
dentes tibi verbo adsentiunlur. Atque ego qqi vehementer 
laetor, quod de oratione Tulliana disputationem instituisti 
maximum eius fructum putaiem, si Madvigius, quem scimus 
nuper rediisse in suum illud regnum, excitareturadeandem 
quaeslionem de industria tractandam ; sed vereor, ne vir sum- 
mus cum adolescentulo certare nolit. Quid ergo? exspectabi- 
musne alioruni iudicia» an ipsi manua operi admovebimus? 
Quid alii facturi sint , ipsi videant ; ego autem qui neque aetale 
neque ingenio neque eruditione neque auctoritate cum 
Madvigio sum comparandus , non committam , ut id quod 
falsum esse censeam silentio meo comprobare videar. Itaque 
quod merito postula» (p» III adn, 11) non geA?raIibus sen- 
teptiis te oppugnabo , sed singularia vitia iudicabo , idq» faciam 
sine ira ef ^udio , etsi Bon possum cum ilio adc^ere: qwrwn 
cc^usas pracul habeo. Stndii enim sunt mibi mull'ae et graves 
causae. Nam live te,. cogito, venit mihi ia mentem illius 
t^mporis , qui^m te habui discipulum , quales pauci mihi 
Gontigerunt , te ob animi candorem aliasque virtutes plurimum 
diligo » tuam amicitiam expeto ; sive lanum Bakium V* C3«, 
q^em tu di&putationis tuae tibi auclorem fuisse et adiutorem 
profiterisy memiui» quantum ei debeapd» cuius in scholis 
primum didici recte intelligere et admirari Tultiani ingenii 
mouumeiita. Invitus igitur a vobis dissentio , sed ^os meum 
dìssensum leniter et aequis animis laturos esse piane confido , 
idque eo magis, quo magis revoca vero et reflexero animum 
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neum ab ornai aoerbitale , quae in refutandis oaTÌUatiotiibut 
non semper facile vitatur, 

Sequar io mea disputatione eoin ordioem ^ quem res ipsa 
postulai et a te observaium rideo. Primum argumenta ex- 
terna , quae de hac oratione a te prolata sunt , nirsus per«- 
lustrabo; tam breviler argumento enarrato ipsain orationem 
ex tecensione Halmii in editione Orelliana altera passim a 
ne correcta describam ; postremo ei subiiciam commentarium, 
in quo quantum tribuendum sit tuis auimadversionibus os« 
tendam* In una re tuum exemplum reliqui, quod Halnùi 
recensionem Madvigianae praetulerim. Id feci proplerea , quod 
Halmius multis codicibus usus est, quorum scripturas Mad- 
Tigius aut non satis accurate cognorat aut omnino ignorabat. 
Nonnunquam difficile est dicere hoc an illud praestet; vis 
tamen duUto, quin ipse Madvigius, si quartam editionem 
Orationum selectarum adornare debebit, saepius Halmii re- 
censionem sit secuturuB. 

In introductioùe narras, ut Gatilinariae hoc demum saeculo 
in ooDtroTersiam vocatae sint , ex quo Fr« Aug. Wolfius ali- 
quid dubitationis de una earum iniecerìt. Qui quum initio 
universe dixisset unam sibi ex iis spuriam fideri, deinde 
alteram e mediis duabus^ postremo damnavit terliam, sed 
iudioii sui rationes nunquam -reddidit, etsi inCer prunam 
mentionem a* 1803 in sdiolis factam et eios obitum plus 
quatu viginti duo anni praeterierunt. Non dicam magnum 
Tirum in re seria iocari Toluisse, aut famam suam in re 
tam ancipiti periclitari noluisse, ut putabat Orellius (Opp. 
Gic. Ily 2 p, 48), sed tam e diuturno silentio officio, illum 
aut aliorum duntaxat commentationes suo dicto elicere toluisse 
aut id , quod prius probavisset , postea abiecisse. Plures dein- 
ceps exorti sunt , qui bano illamve Gatilinariam aggreasi mnìf. 
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ut sola prima adhuc illaesa maneret, quam Orellius, atcuzn 
Salustii Gatilina comparari posset , Saìustìi scrìptis a se editis 
Turici 1840 adiecìt, eam commendaDS illius historìci Terbis 
ut luculentam alque utilem rei publieae, et a cousule ha- 
bitam et postea scrìptam editam aflSrmaDS (1. e, praef. p. 
vii). Non defuit tamen, qui iam oliai de primae orationis 
autheutia dubitaret. Is fuit Ph, Buttroannus, ut constat ex 
eius lilerts a. 1803 ad Wolfium datis. Id quoniam te fogit, 
quumqoe idem locus iudicium contineat de secunda ora- 
tìone a tuo mire discrepans, euro e vita Wolfii a Ròrtio 
narrata I p. 551 describam: «Sie werden sich erinnern, 
dass Sie mir Torigen Soromer eioige Grùsse an die vier 
GatilÌDarias auftrugen , ohne mir zu sagen , welche von den 
Damen sie eigentlich meinten. Ich habe nun die Eh re , Sie 
von der Ersten wieder zu grììssen. Die Sache bot sich mir 
bei den ersten Entrevue sogleich mit ùberwindenden Ueber- 
zeugungauf; aber weil die merkwùrdige Dame gerade die 
Erste ist, deren Bekanntscfaaft man macht, so vernrsachte 
das mir, ehe ich zur Zweiten gelangte, eine sehr unange- 
nehmeEmpfindungy da ich mir seibst misstraute, dass ich, 
zuvor eingenommen durch ein Urtheil von Ihnen, nuo 
gleich bei der Ersten viel und das finde , worauf ich sonst 
nicht gefallen wàre. Aber gleich bei dem ersten Yiertheil 
der Zweiten, war mein Herz erleichtert. Der Unterschied 
war mir zu iuhibar. Ich batte vor — eine kleine Chrie 
daruber beizulegen; aber ich konnte nicht dàzu kommen. 
Was braucht 's auch. — Meinen sie nicht auch , dass diese 
Rede (die vermuthlich Cicero ganzaus dem Stegreifmachte) 
von einem ròmischen Geschichtschreiber neu geschmiedet 
und seiner Geschichte einverleibt worden war, und dass 
nachherìge Sammler der Reden Cicero's sehr froh waren. 
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eine Lucke damit crgànzcn 2u kdnD€n"? Videmus bine 
Butlmannum opÌDÌoDÌs suae securum argumentis non opus 
esse iudieasse, neque tamen Wolfio persuasisse de veritate» 
quum hic, ut ex Eicbstadii relatione novimus, in tertia 
improbanda sibi constiterit. Sed multa, fortasse nimis multa 
de loco, qui ad summam quaestiouem vix pertinet. 

Accedo ad testimouia veterum. Primo loco ponis (p. IV) 
Salustii vcrba (Gat. 31) : « tum M. TuUius consul — orationem 
habuit luculeutam atque utilem rei publicae, quam poslea 
scrìplam edidii". Non conyellens hoc testimonium agnoscis 
orationem in senatu a Cicerone in Gatilinam habitam esse et 
postea editam; sed aflSrmasillud satis demonstrare «ineptam 
et ridiculam declamationem (tua sunt verba) , quae nunc 
feratur, non esse a Tullio profeclam". Paulo ante vidimus 
Orellium , in abiudicandis a Cicerone Gatilinarìis non timidum 
hominem , aliter de hac re sentire. Tu autem existimas eam 
orationem, quam habemus, non luculentam dici a Saluslio 
potuisse. Ergo omnis quaestio pendet a notione illius adiectivi, 
de qua video non constare intcr interpretes Salustii. Nam 
Herzogio, qui in hoc vocabulojeiunam laudem inesse cense- 
bat, adversatur Kritzius, qui luculentam explicat eximiam, 
praestantem. Si alteri utri assentiendum esset, illi mallem, 
quamvis non negligendura esset Salustium multum rerae 
laudis addere Terbis atque utilem rei publicae. Sed neutri 
piane assentior. Luculentum a luce derivatum, ut omnia 
adiectiva in lenlus exeunlia , designai quod quasi lucem olet, 
quod habet aliquid lucis. Hinc variae ortae sunt vocabuli 
notiones , indicatque modo perspicnum^ apertum , ut Att. xii, 
21 , 1 , modo ornatum verbis^ ut ornatus nonnunquam lux 
Terborum dicitur , ut de Orat. Ili , 24. Atque hac tì ponitur 
adv. luculente vel luculenter de Rep. I, 66. ad Q. fr. Ili, 



B, 1, et Pompeius, qui in Bruto 239 depiogitur « oratione 
satis amplus" io episl. ad Att. vii, 17, 2. scriptor luca- 
lentus vocatur. Saluslius itaque orationem Itu^lentam potuit 
dicere eam, quae luminibus distincta est , sententiis verbisque 
ornata; eamque laudem ne tu quidem denegabis buie ora- 
tioni si vie declamationi , ex qua plures dìcendi figarae iti 
rhetorum libris illustrari solente 

Post Salustium audiaraus IH. Senecam, qui per aetatem 
Giceronem cognoscere potuerat, et ut scribit in prooemia 
ContrOTersiafum eius vivam Tocem audire. Is in Suasoria VII 
fere extrema ioducit M. Giceronem H. F. citantem initium 
huius orationis: Quousque tandem abutere y Catitina ^ patientia 
nostra? Hoc tu tesUmonium recusas et lotam i^irrationemy 
« addito praesertim ioitio primae Gatilinariae" tam absurdam 
et slultam dicis, ut plura de ea addere supervacaneum esset^ 
p. XLI sq. Nollem ita scripsisses. Nam si quìs illumlocum 
inspicit, etsi Terba misere corrupta legenti molesta sunt, 
tamen facile videbit te, ut leniter dicam, negligenter et 
inconsiderate eum tractasse y minimeque Marcum fiiium illam 
unam sententiam pronunciando Àsiae incoiis probare Yoluisse, 
se patris sui scripta didicisse. Seneca» ut probet H. TuUinm 
fiiium nihii e paterno ingenio habuisse praeter urbanitatem 
duas narrationes affert, alteram de Gestio, quae nihil ad 
nos pertinet, ex qua tu Asiae mentionem temere ad alteram 
Iranstulisli. In altera narratur, quomodo Marcus ultus sit 
fiiium Hybreae, nobilis illius aevi rhetoris, de quo praeter 
Senecam in controversiis Strabo multa narrat XIV, 2^ 24, 
p. 669 sq. , aliquid Plutarchus in Anton. 24. Quantum ex 
impedito loco extricare potui , ille in quadam causa recitabat 
locum dd literam desumptum ex oratione paterna » ita ut omnes 
agnoscerent; cui IH. Tullius: Age, inquit, non putas me 
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scripta didieisae patris mei? id est, si alieois coloribus or- 
nare me vellem, ego quoque possein locos e scriptis patris 
declamare. Tum addii: Quousque tandem abulere^ Catili- 
na, patiènlia nostra? do» ut osleudat, se patris scripta 
didicisse, quod sane sex verbis estendi non poterat, sed ni 
faUor ut illi impudenti adolescentulo os obturet» patientia 
sua abutenti* Usus est i^itur iilis Terbis , utsaepedicentes vel 
scnbentes ex alienis scriptis versum sententiamve brerem 
citante qua in re sua ulantur. Ncque dicat quispiam tum 
saltem Gatilinae nomen omittendum fuisse* De more additur, 
quemadinodum Cicero scribens ad T. Àtticum XII, 5 in- 
tegro ulitur Terehtii versu ex Heautontimorumeno : Chreme , 
lantumne ab re ttu» est otii tibi , ut etiam Oratorem legas f 
Et est in ilio nomine magnum pondus ad hanc quaestionem 
dirimendam. Quodsi omissum esset Gatilinae noroen in dicto 
Marci filii, non deesset sententiae tuae fautor, qui diceret 
illa yerba deprompta ex aliqua oratione Giceronis deperdita 
a falsario in suain declamatiooem esse translata. Nunc autem 
tali suspicioni non est locus. Unam rem meae explicationi 
oblici posse sentio. Rogabis enim, ullone modo probari 
. possi! Marcum homini Gracco Latine respondisse ? Sic roganti 
respondebo, primum inter Graecos sine dubio fuisse, qui 
Latine satis docti essent, ut illa intelligerent, tum in ilio 
conventu sine dubio adfuisse Romanos, quos arbilror leniter 
subrisisse, quum Graeculum ita Tapulantem viderent. 

Temporis ordine M. Senecae succedit Asconius Pedianus, 
auctorìtate et intima fiimiliaritate cum scriptis TuUianis longe 
eam superat. Hunc quoque testem habeinus, quoniam in 
commentario ad Pisonianae § 4 , p. 6 Or. errorem castigai, 
quem deprebenderat in Gioeronis ea waiione^ quam kabuit 
in Caiilinam in senatu. Enror inrenitur in § 4 nostrae ora- 
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tionis. Itaque a nullo negari potest , elsi Ascodìus ex memoria 
locum citavit , eum et legisse eandem et prò vera habuisse* 
Neque tu ausus es contemnere auctoritatem illius testimonii, 
sed conaris eam convellere tali ratiocìnatione : Cicero ita 
scribere non potuìt: atqui Asconius legit in suo exemplo 
orationis : ergo Asconius sibi a falsario imponi passus 
est. £go Tero propositionem non disputandi causa, sed 
ex animi sententia falsam dico, eamque rem attigi in 
ex trema parte meae adnotationis ad eum locum p. 29. Sed 
si vis tibi ooncedam Giceronem ipsum in die indicando non^ 
errdvisse, dummodo mihi concedas numerum a scribis iam 
tum corrumpi potuisse. Nosti enim Giceronis querelami «De 
Latinis, quo me vertam, neseio: ita mendose et scribuntur 
et yeneunt" , neque si ad te unum haec epistola perventura 
esset , adscriberem ea legi in epp. ad Q. fr. Ili , 5 , 6. 
Quamobrem ego sic statuo Asconium errorem si ve seriptoris 
si ve librariorum castigare, minimeque debere sine gravis- 
simis argumentis &Kpi(Tl»g crimine damnari. Estne credibile 
eundem grammaticum, qui in ultima adnotatione ad die. 
Orat. in toga cand. p. 95 Or. scripsit : «Huic orationi Gi- 
« ceronis et Gatilina et Antonius contumeliose responderunt — , 
«Feruntur quoque orationes nomine illorum editae, non ab 
(( ipsis scriptae , sed ab Giceronis obtrectatoribus : quas neseio 
« an satius sit ignorare" , quum legeret hanc orationem ia 
Gatilìnam adeo nihil vidisse omnique iudicio destitutum fuisse » 
ut putaret se legere luculentam illam orationem y quum 
revera in manibus haberet foetum dicam an abortum rhe- 
toris stulti , inepti , ridiculi , qui neque Latine sciebat et in 
bistoria multa finxit? Quaero equidem similis ànpKrlxg in 
Asconio manifesta exempla. Saepius erravit, inquis , duoque 
profers errores, quos primus in eo deprehendisli p. XL. 
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Laudo tuatn diligentiam , sed aliud esse puto falli inemoriae 
villo io re parva, — veluli quando L. Torqualum patrem 
prò filio posuit , p. 74 Or. , vel quum dubilanter scribit Q. 
Gallium a Cicerone sigoificari , p. 88 Or« , de quo cogitari 
non debere acute demonstrasti in disp. de ambitu p. 100 
seqq. — longe aliud in iudicio de fide orationis Tullianae 
ita caecutire , ut piane non videas , quid disteni aera lupinis. 
At incidit Àsconius in similem errorem , quum in comm. ad 
Gornelianam p. 69 et 70 Or. provocarci ad orationem de 
haruspicum responso. Nibil dicam nisi de errore non con- 
stare et ipsum Wolfium , cui tu tantum in bis rebus tribuis, 
non alienum fuisse ab ea opinione Asconium , «veri Ciceronis 
genuinam orationem" de hoc argumento vidisse, quam pos- 
tea alii interpolarint suisque inventis depravarint. Vid. Orat. 
IV , p. 340 et in Praef. p. XXXIX. 

Recte defendis Quinctiliani iudicio in quaestionibus criticis 
nihil esse tribuendum » quod a Spaldiugio quoque observatum 
est, nihilque praesìdii peti posse ad hanc orationem tuendam 
e verbis Plinii et scriptoris dialogi de Oratoribus p. XLV 
oitatis, omnes tibi concedent. Alia veterum testimonia de 
• bac causa nec habemus, nec valde desideramus, Nam vix 
ullam Ciceronis orationem invenies, quae a pluribus et locu- 
pleiìoribus testibus confirmetur, quam prima Catilinaria, 
quam Salustii , M. Senecae ve! potius M. Tullìi filii , Asconii 
Pediani auctoritate munitam vidimus. 

Nunc venio ad tuam coniecturam, qua haec oratio sub 
Augusto vel Tiberio a «ciclo vel falsario confecta esse tra- 
ditur, p. IV. Quae suspicio ut probari possit, credamus 
Decesse est orationem a Cicerone babitam in gravissimo rei 
publicae periculo , et ab ipso editam , sub Augusto vel 
Tiberio , id est , inler annum XV et LXXV fere post mor- 



XIV 



lem Giceronis ita periisse, ut nulla eius memoria ìam tuifi 
superesset, Quae tandem causa excogitari vel confingi potest, 
quare liuntlenta illa oratio tam cito ex hominum manibus et 
mentibus exciderit , quum aliae Giceronis orationes in levi- 
oribus causis habìiae, quasque ipse orator scriplione non 
magno opere dignas iudicabat , ut oraliuncuia prò Deiotaro 
(vid. Fam. IX, 12, 2), quamdiu quideai critiois placebit, 
genuinae ad nos pervenisse yideantor? Duaa a te causas 
prolatas ^idi. Attera haec est : ubi pauoistima exemplam 
magno pretio sunt descripta , facile prò genuinis falsa sop- 
poni potuerunt , p. Y. Itaque paucitas et magnum pretiura 
exemplorum. Non quaeram ex te^ unde tibi conslet huiiis 
orationis pauciora exempla fuisse facta , quam alius cuius?ia, 
nec nnm forte putes Atticum illum , quem tibi fingis quo- 
cunque modo rem suam augere stndentem, tam stpltum 
fìiisse , ut brevem orationem immenso pretio Tenaletn pro- 
poneret , atit potuisse impedire , quomiims alii minori pretio 
describerent , sed piane negabo id, quod commioisceri^ de 
paucitate exemplorum, ulio fundamento inniti. Tela in te 
ipse suppeditas. Si Cicero Attico mandat, utcurasualiber, 
quem Graece de consulatu suo soripserat , et Atbenis et in 
ceteris oppidis Graeciae sit (Art. II , 1 , 2) , nonne illius 
commentarii plurima exempla confici debuerunt? Si scribit 
orationem de domo iuTentuti deberì non posse (Att. IV^ 2» 
2) , num desiderio suo satis esse feotum putas^et , paiicis 
exemplis editis? Nonne quanta avidità te orationes TuUianae 
exciperentur 9 quantaque copia exemplorum exiguo pretio 
distraheretur, novimus ex iìs, quae scripsìt ad Q. fir. IIi,l, 
11 ; ((Quod scribis, miror tibi piacere me ad eam (oratio- 
nem L. Pisonis) rescribere, praesertim quum illam nemp 
lecturus sit, meam in illum pueri omnes tanqumm dictata 



\V 



perddsoctnt^^ f Minime quo^e in kac quaestione negligeodus 
est locus ex ep. ad Àtt. XIII, 44, 5, quem diligentius 
ifispectnin non dices tuae saspicioni favere. Postquam At- 
ticus Ligarianam praeclare venifidisset (Atf. XIII, 12, 2), 
Brutus Giceroni in illa oratione erratum in nomine L. Cor- 
fidii (fid. § 55 orat.) indicavit. Cicero itaque scrìbit amico 
suo: («Da igitur, quaeso, negotium Phamaci, Antaeo, 
Sahio, ut id nomen ex omnibus librìs tollatur^'. Non petiit 
ab amico, opinor, ut librarios suos in alias urbes mitteret, 
quocunque suspicari posset illius orationis eiempìum iani 
pervenisse, sed rugat ut triòua librariis negoiium det eivts 
nominìs delendi ex exemplis omnibus, quae nondum evul> 
gavisset. Quot fiEterint exempla necesse est, si ab uno 
horaine satis commode tantilla res perfiei non potuil! Igitur 
si orationis de domo, Pisonianae, Ligarianae plurima exempla 
circumlata sunt , cur putabtmus ora^tionem in Catilinam , 
quam Salustius Gceronis non amieissinius luculentam et 
utilem rei publicae appeHavit, minus divulgata» , sed magno 
pretio paucis beatis oblatam fuisse ? Non mihi soli , sed plu- 
ribus est 5rpJj3AifiC«fl5 ^ Apxi[i^Ì6iov y quamobrem eodem fere 
tempore iudicium AUobrogum Gieeronis iussu ab omnibus 
tibrariis descriptom, dìvisiim passim et pervulgatum , in om- 
nesque provincias dimissuni sit (p. Sullo , § 42) , baec autem 
oratio domi contenta vel cmn paucis eommumcata. Cicero 
qui curavit, \A illud indicium per totum orbem terrarum 
eognoscevetur (ièid. 44) , nec tam inepte modestus , nee tam 
laudis negfigens erat, ut oralionem, qua coniurationi Gati- 
Hnariae gravissimam plagam inflixerat, multorum in manus 
pervenire noluisset. 

Alteram causam hanc ponis: «quum libri magno pretio 
venirent, lucri cupidi falsarli suis opellis nobilissimi cuiusque 
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Domeo inserì beban t , quas multa pecunia prò genuinis 
homines — emebant". Quos tu mihi fingis homines, qui 
ab emenda vera Ciceronisorationedeterreanturma^no/^re^to, 
deinde tamen non recusent multa pecunia suppositam orati- 
onem emere ? Àn tibi constai pretium librorum intra iUos 
annos, qui fuerunt a Giceronis consulatu ad Àugustum vel 
Tiberium ita fuisse deminutum , ut lucrum falsi operis com- 
ponendi operam compensaret? et cur maluerunt homines 
lucri cupidi Ciceronis nomine ipsi orationem conscribere, 
quam a Cicerone scriptam editamque describere? quod 
tamen minore labore fieri poterai et minore cum periculo 
coniunctum eral. Videris porro tibi cogitare bibliothecarios 
librorum undìque coemendornm tam avidos, ut solo indice 
contenti librum non inspeclum emerent magno prelio:quid 
autem si inter oscitanles illos Asinios et Hyginos aliquis 
fuisset morosus homo, qui libellum inspexisset ibiqiie prò 
luculenla Tullii oratione ineptam et ridiculam declama- 
tionem invenisset , quid praemii vendilorem laboris sui lalu- 
rum fuisse censes? 

Hic tu provocas ad lestìmonium Galeni , qui scribit de 
libro quodam suum nomen falso praeferente , multaque docte 
et suaviter narras de fabulis Plautinis, mullisque in omni 
lilerarum genere scriptis \p€v^7npci(poig ; sed nullo exemplo 
probasti, quod erat maxime probandum, fabulae alieni vel 
orationi vel disputationi eruditae ab aliquo vere scriptae 
editaeque brevi post mortem scriploris fuisse alienum opus 
suppositum. Si homines sciebant vel etiam suspicabantur 
Scìpionem , Fannium , Hortensium in graviori causa verba 
fecisse , vel ingenii exercendi causa vel ut indoctos incautosve 
lectores deciperent vel etiam ob lucrum faciendum incitari 
poterant, ut in tali argumento virium suarum periculum 
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facerent, sed non erant lam stulti, ut cum scripta editaque 
oratione contendere mallent. Nam non solum fraus facile 
detegi poterat ab homine docto, ut fuit ille, qui prìoribus 
duobus vei^ibus lectis esclama vit : « baec non est dictio Ga-^ 
leni»» sed etiam ab indocto convinci, si ex aliquabibliotheca 
publica Tel privata exemplum diversum proferret, Ac vide, 
ne id quod narras de Galeno totum centra te sit. Quid 
enim? Si exeunte saeculo secundo p. G.n. non defuit, qui 
in scripto sub Galeni nomine edito fraudem statim odoraret, 
putasne medio saeculo primo Asconium doctum gramma* 
ticnm tam caecum et ineptum fuisse, ut orationem tan* 
quam Giceronìs probaret, quod nescio quis declamationi a 
se compositae summi oratoris nomen impudenter praepo* 
suisset? Ego vero, nisi alia obstarent, facilius et hanc et 
reliquas orationes in Gatilinam a docto Italo saeculo XV 
fictas esse crederem, quam sub Augusto vel Tiberio. 

Sed ne paulo ante temere negasse existimer, orationi a 
Cicerone scriptae editaeque paucis post eius mortem annis 
alienum scriptum ita supponi potuissc, ut fraus lateret , ratio 
mihi habenda est eorum , quae tu scribis p. Vili et p. XXXIII. 
Ex iis, quae Cicero scribit ad Atticum III, 12, 2, de ora- 
tione Metellina , quae ipso invito emanarat : « quia nunquam 
accidit, ut cum eo verbo uno concertarem et quia scripta 
mihi videtur negligentius quam cetcrae, puto posse probari 
non esse meam » sequitur non fuisse sine cxemplo orationem 
falso nomine prolatam. Sed aliud est in causa obscura pro- 
ferre aliquam orationem eamque Ciceroni affingere , aliud in 
causa illustri, quam omnes sciebant a Cicerone in senatu 
actam esse, deinde scripta oratione explicatam , fingere orati- 
onem eamque in genuinae locum supponere. Quod si tam 
facile fieri potuisset, cur Cicero non potius operam dedit, 
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Ut iDTenifet aliquem, qui prò illa oratione in Metellum 
negligentius scripta aliam verbìs ornatiorem » rebus mitiórem 
suo nomine ederet? Nunc illa Terba hoc probant, Giceronem 
non semper orationes scriptas elaborasse , nec orationem ne- 
gligeuiius scrìptam eam solam ob causam Qceroni iessé 
abindioandam* -*** Altero loco doces non solum fuisse, qui 
orationibus a Cicerone habitis scriptisque rescrìberent, ut 
fecit CestiuS) cuius orationem in Hilooem Quinctilianus me- 
itioraty yerum proTocas ad illam declamationem contra L* 
Gatilinam, quae sub nomine Porcii Latronis hodieque ser- 
▼atur ultimnmque cum Salustii scriptis anno 18S2 a Gerlachio 
Basileae edita est. Legi eam , planeque assentior Gortio haec 
scribenti: a Si verum fateri licet, non Porcii illias, dodi et 
exeroitatissimi viri (de quo legas quaeso iudicium Senecae 
in praefat» G)ntrov. I), potius novitii cuiusdam hominii 
foetus esse videtur; quippe quae ex Salustio partim , partim 
ex Cicerone nullo saepe indicio consarcinata sit Docti hoc 
facile per se viderint; imperitìs idem persuadere ^ frustra 
laboraTerim». Confirmari haec possunt testimonio Senecae 
.cum querela scribentis in praef« citata: «Fere aut nulli 
commentarii maximorum declamatorum eislant^ aut quod 
peius est falsi» , idemque omnia quae de Latrane refert ex 
memoria retulisse videtur. Non licebit itaque uti iila decla^ 
matione. Quod si forte negayeris, rogabo te^ an Latro tanto 
honestior vel modestior ceteris fuerit , ut eam sub suo nom- 
inine edere^ quam Ciceroni, quum impune potuisset» inscribére 
mallet, Equidem arbitrar) quisquis scripserit eam declama- 
tionem , experiri voluisse » num etiam post Ciceronem , cuius 
orationem legerat, de illa re copìosius et ornatius aliquid 
eonscribi posset. 

Satis multa de faac re. Yideamus ecquid inter nos con- 
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Teniat de tempore oraltonù a Cicerone babilae et editae. 
Qaum editores et qui hiitoriam iUonim temponim scribunt 
fluctuent de tempore aenatiM babiti inter a. d. VII et a* d« VL 
Id. NoT. , -* quamvis ipw res olamet non potuisae unum? 
diem intercedere inter conventiim nocturoum apud Laecam 
et senatum a vigilante console convocatum, et certum tes- 
timonium ex Orat. in Gat, II, 12. omnem dubitationem. 
toUat , quae erta est e levìssìma culpa aut e mala aeduliiate 
librari! , qnì desorìpsit illum oodicem orationis primae , unde 
libri qui supenunt fluxerust, ut ad $ 1 ostendam -^ lo 
recte p. XLVI seq. demonstras aenatum, in quo Cicero re- 
tulerit de coninratione et in Catilinam inrectus sit^bàbitum 
eifie a. d. VII. Id, No?., sive ex noiira dierum computatioDe 
die 7 m. No?. De tempore diei Madvigius proposuit coniec-' 
turam probabilem, senatum die inclinante convenisse et ora- 
tionem vesperi vel paene noctu babitam esse, Op« Ac. I, 
196» Nam quum ante edictum non eiset, ut senatus adesset, 
aenatores quibusque in senatu sententiam dicere lieebat per 
praecones convooari debebanty quod intra paucas horas vis: 
fieri poterat, quum numerum senatorumillaaetate quadrine 
genario aliquanto maiorem fuisse ex epiat. ad Att. I, 14, K 
constet Yides itaque me Ciceroni ad commentandum èa, 
quae in senatu referret, plua temporis concedere, quamab- 
ìis fit, qui senatum circa meridiem convenisse in aedem' 
lovìs Statoris sibi persuadeant. De iis, quae in sonata tum 
aota aint, plura scire cuperemus. Silentium scriptorum noi 
iubet credere io nulla re a more et consuetudine discessuip 
esse* Itaque consul immolata prius bestia et cum auspiciis 
operam dedisset rem omnem ad paires conscriploi deiuUi^f 
Gat. II, 12, Nondum aderat Calilina, quum Cicero de illis 
fvbus referre inciperet; quod scimus ex bis verbis Cat. I^. 
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$16. VenisU paullo ante in senaium. Nam si ille ab initio 
adfuisset, orator simpliciter dixisset: Venisti in senatum. 
Reliqna quoque, quae et ilio loco et in Orat. Il, § 12 de 
subselliis adrentu illius vacuefactis et desertis dicuntur, 
ostendunt Galilinam venisse, quum senatus iam constili 
eoeptus esset. Quum adsederat, consul, qui tantam hominis 
aadaciam animo praevidere non potuerat , ira commotus illam 
orationem habnit , qua hominem perculit. Iniuste igitur agis, 
si in oratione ex tempore habita ab homine Tehemenier 
commoto seyerum disputationis ordinem requiris, eamque 
ad Yerrinanim et Uilonianae praestantiam exigis ; nec recte 
mibi indicare videris , quum inilium iilud Quousque tandem^ 
Ckxtilina^ abutere — non solum non laudas, sed ridiculum 
facere conaris. 

Scribis ex tempore dicere et orationem postea edere in 
publicum non eodem redire p. XLIV, et verissime scribis. 
Quare quaeramus, numquid de tempore editae oralionis 
certi inveniri possit. Vulgo statuunt quarto demum anno 
post habitam orationem eam fuisse editam propter locum 
in epistola prima lib. U ad Atticum, quae epistola post 
Kal. lunias et ante mensem Quintilem a. 694 scripta est 
(vid. init. et § 11). Enumeratis enim orationibus decem, 
quas consul habuerat, in quibus etiam illa, qua Gatilinam 
emisisset, amico scripsisse pulatur: Hoc totum (ra(i» carabo 
ut habeas: unde appareret illas orationes tamdiu inscriniis 
Giceronis latuisse. Orellius autem nonnulla in eo loco in venit, 
quae fraudis suspicionem eicitarent, et quum propterea a 
Hadvigio reprehensus esset, mansit in sua sententia, ut 
certo noTimus e toI. Ili alterius editionis Operum Cicer. , 
quod anno 1842 typis descriptum est, in quo ad § 3 epist. 
cit. adscripsit; ccTotus hic locus mihi perquam suspectus 
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est de yoSsl^ "• Quaestionem ab ilio inchoatam tu mihi piane 
absoWisse yiderìs p. XX seqq., et dilìgens disputatio taa 
mihi quidem omnes scrupulos exemit. Sublato ilio loco iu 
epistolis frustra quaeremus certa indicia orationis scriptae et 
editae, sed quid vetat, quomiDus statuamus et banc oratio* 
nem et ceteras paulo post quam habitae sint, a Cicerone 
scrìptas esse? cui rei si per negotia publica in extremo 
contulatu vacare non poterat , at initio anni 692 id fecisse 
coniicimus. Quid enim causae fingi potest, quare Cicero 
orationem, qua mense lanuarioeius anni restitit Q. Metello 
Celeri (vid. Pam. V, 2, 8), eodem anno ederet, orationes 
autem in Catilinam postea scrìberet scriptasve sibi retineret? 
Quare non intercedo, quominus suspicio tua, qua orationes 
in causa Catilinaria habitas significari coniicis in epislolis 
13, 5 et 14, 3 libri I ad Àtticum, VI Kal. etlbid.Febr. 
a 695 scriptis, vera habeatur; sed Atticum non tuncpri- 
mum, sed din ante, quum Romae esset, illas a Cicerone 
accepisse arbitror. Neque tamen id defendam, Ciceronem 
aut ipsis verbis in scribendo usum fuisse , quibus dixerat , 
aut religione quadam impeditum fuisse , quominus ea quae 
minus recte dixisset postea corrigeret. Itaque sì tam inepta 
et Titiosa haec est oratio, quam tibi videtur, ab ilio non 
profecta est; si — * resectis iis, quae aliena manus addidit, 
qua labe nulla oratio non infecta est — apparebit omnia 
hic pure et latine et dilucide esse dieta , multa ornate et 
graviter, caveamus ne ab oratione subito dieta plus postu- 
lemus, quam Cicero veritatem secutus dare voluerit. 

Nam quod mones Ciceronis orationes limatius scrìptas 
prodiisse, quam dictae essent, p. XV seqq. , id ita verum 
est, ut non cadat in omnes. Vix quisquam dicet de illa 
«oratione Metellina, quam Cicero ipse vocabat scripiam ne- 
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gligentiuSf neque si islud sino exceptione ireram essel, 
Goroelius Nepos referre potuisset, ae praesente iisdempaene 
yerbis , quibas edita aìi , prò G>melio defennonem esse per- 
oratam. Satis certmn si est, Ciceronem modo pressiu^ 
secutum esse, quae dixerat, modo liberius in scribenda 
oratione Tersatum esse, quis nostrum ei legem praescribet» 
quam in aliqua causa observare debuerit? Nonne prò re 
nata hoc illudve sequi debuit? Erat cur causam tenuem et 
inopem Deiotari aliquo ornatu verborum illustraret, utrou*- 
nusoulum bospiti yeteri et amico acceptius esset, Fam. IX» 
12, 2; quum prò Milone non magna conslantia dixisset » 
erat cur illi, cuius opera ipse in patriam revocatus erat, 
ostenderet , quid in eius causa dicturus fuisset , nisi praesi- 
diis Cn. Pompeii saeptus liberiate dicendi destitutus fuisset ;. 
in hac yero causa , in senatu acta , yicisse et perdidìsse 
Gatilinam .satis magnom putans , iisdem paone yerbis scrìp" 
sisse quam dixisse nobis yidetun 

Atque si meum iudicium de Cicerone oratore et de hac 
oratione rogas , aperte dicam me neque illum arbitrari per- 
fectum, neque hanc omnibus numeris absolutam* NuUau» 
Giceronis orationem diligentius legi , in qua non inyenerimi 
quae me offenderent, sed minuitur offensa, quando cogito 
ea, quae Quinctilianus , quem libenter cum Bakio appello 
((oratoriae yirtutis existimatorem prudentem" de summis 
scriptoribus yere scripsit I. O. X, 1, 24 seqq. : «Neque 
id statim legenti persuasum sìt, omnia, quae magni auc^ 
tores dixerint, utique esse perfeota. Nam et labuntur ali*- 
quando, et oneri cedunt, et indulgent ingeniorum suorum 
yoluptati; nec semper intendunt animum, nonnunquam fa- 
Ugantur , cum Ciceroni dormitare interim Demosthenes , Ho- 
ratio yero etiam Homerus ipse yideatur. Summi enim sunt , 
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faomines tamen, cet''. Poteram, si opus erat, multos recen- 
tiprum citare , qui idem de Cicerone iudicent , sed scio te 
non aliter sentire, maloque tibi commendare repetitam lec- 
tionem praeclarae dispatationis , cui Bakius noster merito 
primum locum io scbolicis Hypomnematis concessit. Quod 
autem Gatilinariae mulkis mendis inquinatae sunt, quae Ci» 
ceroni imputari non debent, non est mirandum. Ut hodie^ 
sic antiquitus frequenter in scholis legebantur, et mala 
sedulitas grammaticorum passim multas interpretationes in- 
yexit, quae nondum omdes a criticis sublatae sunt. Hullae 
interpolationes cum ab aliis tum a me meliorum codicum 
testimonio Tel potius silentio convictae sunt, multae vero 
oodicibus , qui noti et collati sunt , antiquiores ciroumspecto 
iudicio a criticis sunt toUendae. Nam nullus superest liber 
manuscrìptus harum orationum antiquissimus et optimus; 
meliores, quos Baiterus et Halmius in Praef. sua p. VII 
enumerant, et hio in sua recensione potissimum sequitùri 
non derivati sunt e puro fonte. Itaque quum aliae nonnuUae 
orationes magnam partem e codicibus corrìgi sordibusqne 
purgari possint, ut Halmius ostendit in Pisoniana Op, Gic. 
II, p. 1101, Madvigius in muUis, plusinbac oratione mihi 
licere putavi^ et partim motus argumentis a te prolatis, 
partim meum iudicium secutus multa aut delenda aut corri* 
genda videri indicavi. Qua in re ne cui videar modum ex- 
oessiflse, afferam Halmii non contemnendi in hac parte 
auctoris verba, quae leguntur in disp. crit. de orat. prò 
Rab. Postumo e commentariis Acad. Bavaricae a« 185S 
separatim edita, p« 15. Laudans And, Patrìcii recensionem 
illius orationis scribit : « Besonders ist sein feines Gefùbl fiir 
Entstellung des Textes durch Glosseme zu riihmen, nach 
welcher Seite hin die friiheren Kritiker am wenigslen su 
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rutteln gewagt haben ; jetzt erscheint aach in dieser Bezie- 
huog ein kuhneres Verfahren im Gcero als wohi berecbtigt, 
nachdem durch genaue Collationen der àltesten Quellen der 
Beweis geliefert ist, durch wie zahireiche Interpolationen 
aller Art die Ciceroniscben Schriften in jungeren Band- 
scbriften verderbt und potslellt erscheineo». 

Una res mihi molesta est, quod multis occupationibus 
muneris distentus pauciores horas, quam rei gravìtas postu- 
labat , buie libello scrìbendo impendere potui. Nam si mihi 
licuisset omnes orationes Giceronis hoc Consilio perlegere, 
potuissem multa , quae tu temere reprebendere mihi videris, 
meb'us tueri et lautiori cibo hoc ferculum instruere. Sed 
nolui diutius te morari et procrastinando efficere , ut 
TTXpccSo^ov illud, quod a te promptum est, pluribus yerum 
esse videretur. 

Attigi in hac epistola grariores locos tuae introductionis , 
omissis iis, quae minus ad causam pertineant, studuique 
infirmare argumenta , quibus tu snperstruiisti tuam disputa- 
tionem de voSsl^ oralionis primae in Gatilinam. Etsi nibii est 
tam incredibile , quod non dicendo vel scrìbendo fiat proba- 
bile , tuus tamen liber nondum me adduxit , ut crederem 
orationem a Cicerone in causa illustri babitam et postea 
editam paucis annis post ex bominum manibus excuti et 
nescio cuius declamatorìs opellae locum cedere potuisse. Ipsa 
autem oratio perpauca continet , quae Cicerone indigna sint 
babenda, id quod ad singulos locos, in quibus tu ofiendisti, 
oslendisse mihi videor. Quam recte Tiderim , aliis iudicandum 
relinquo, sed tibi imprimis, quem non tam contentionis 
cupidum esse scio quam Terìtatis. Ego si validis argumentis 
erroris convincar, consolabor me hac cogitatiooe , non turpe 
esse cum plnrimis errasse , idemque iudices iniquos et harum 



XXV 



rerum ignaros contemnam facileque feram, si quis eorum 
io me coovertere velit Petroaii verba a te laudata e Satin I , 
1 , quae , quum apertam contineant ìmitationem dirti Hora- 
tiani Epist. II, 1, 84 sq. , mihi concedes sic emendauda 
esse : quod quisque puer perperam didicit , in senectute con' 
/iteri non vulL 

Valeas multumque studium ponas in antìquis literis et 
institutione tua et doctis scriptis promovendis. Scripsi Am- 
stelodami ultimis diebus ra. Februarii a. CI310CCCLVII. 



«loQoi» 



ORATIO IN L. CATILINAM, 



ABGUMNTFlt 



Quurn a. u. 691 M. Tullio Cicerone, C. Antonio consulibus 
L. Sergius Catilina vir praetorìus iterum in consulatus petitione 
repulsam tulisset, rei publicae mina sibi et improbis sociis con- 
snlere statnit. Itaque qnum Cn. Manlius iam antea eius iussu in 
Appennini saltibus annatam manum coUegisset, ipse ea nocte, 
quae consecuta est posterom diem Nonarum Novembrium (inter 
d. Vin et VII Id. Nov.) , coninrationis principes convocavit in 
domum M. Forcii Laecae cum iisque de rebus agendis deliberayit. 
In ilio conventu duo equites Ciceronis interficiendi curam in se 
susceperunt, eoque Consilio ante lucem domum eius se contuie- 
runt. Sed consul de iis, quae a coniuratis decreta essent, per 
Fulviam certior factus eos non admisit, senatumque in tcmplum 
lovis Statoris convocavit, ut de summa re publica referret. Eodem 
die, qui erat VII Id. Nov., ad vesperam senatus convenit et con- 
sul perniciosa rei publicae Consilia patefecit. Quum vero Catilina, 
qua erat audacia, eodem venisset, Cicero ira commotus oratione 
in eum invectus est, quam poatea scriptam edidit. In ea bominis 
audaciam graviter perstringit, eumque more maiorum interfìci de- 
bere ostendit, sed signifiat quare nondum debita poena afficiatur 



§ 1—6. Deinde omnia dus Consilia sibi nota esse docet^ eamque, 
qaum tamen in urbe nihil proficere possit, bortatur ut ad castra 
Manliana se conferai — 18, nrbemque rdinqoat, in qua se ipse 
custodia dignum iudicasset -— 19: silentium senatus satis indicare 
eias ordinis yoluntatem — 21. Itaque iterum eum monet, ut aut 
aliquo exsulatum abeat, aut ad Manlium se conferat, quo sua eum 
voluntas rapiat — 21, Tum oratione ad senatores conversa , cor 
Gatilinam non interfid sed exire iubeat^ dedarat — 82. Postremo 
narrat lovis auzilium rd publicae non defìiturum, sedera coniu- 
ratorum per lovem non impunita fore -— 33. 



M^ TULLI! CICERONIS 



ORATIO IN L^ CATILINAM PRIMA, 



HABITA IN SENATU. 



ly 1. Quousque tandem abutere, GatiliDay patientia nos- 
tra? quamdiu etiam furor iste tuus eludet ^? quem ad 
finem sese effrenata iactabit audacia ? mhilne te nocturnum 
praesidium Palalii» nihil urbis vigiliae^ nihil timor populi, 
nihil coDCursus bonorum omnium, nibil hic munilissimas 
habeodi senatus locus , nihil horum ora vuliusque moYerunt ? 
patere tua Consilia non senlis?, constrictam iam horum om- 
nium scientia teneri coninrationem tuam non^ vides ? quid. 



Ubi niMl addo, affertar varietas edit. Halmianae ex Opp. Gic.:edit.. 
OreU. II. 
^) nos eludet 



proxima * , quid superiore nocle egeris , ubi fueris , quos 
coDYocayeris , quid consilii ceperis, quem nostrum ignorare 
arbitraris ? 2. O tempora , o mores ! senatus haec intelligit , 
consul Tidet : hic tamen Tivit. Vivit ? immo vero etiam in 
senatum venit, fit publici consilii particeps, notai et designai 
oculis ad caedem unum * quemqne nostrum. Nos autem , Tiri 
fortes ', satis facere rei publicae yidemur, si istius furo- 
rem ac tela Titemus. Aà mortem te , Gatilina, duci iussu 
oofisulis iam pridem opértebat , in te eonferri pestem , quam 
tu in nos iam diu * machinaris. 3. An Tero [vir amplissimus] ' 
P. Scipio , ponlifex maximus^ Ti. ' Graqchum , mediocri- 
ter labefactantem statum rei publicae, privatus interfecit: 
Gatilinam orbem terrae ^ caede atque incendiis Tastare cu- 
pientem , nos consules perferemus 7 Nam illa nimis antiqua 
praetereOy quod G. Servilius Ahala Sp. * Haelium, novis 
rebus studentem , manu sua occidit. Fuit , fuit ista quondam 
in hac re publica virtus , ut viri fortes acrioribus suppliciis 
civem pemiciosum quam acerbissimum hostem coercerent. 
Haiiem«lsr «ènatus ccmsitiUiiM in te , GMilitui , T^hemans et 
grave ; non deècl rei pubUeà* oobsIìurii heqàè anetoritas 
huiii^ ófdinis : nbs, oos; dico àpeUe, oonsoles desumos. 
IL 4* Decretìt ^pofondam sebatùs « ut L. Opimiós consùl ti- 
dt»& ne quid res publioa detrim^mt taperet : nOK nvtti 
intercéi^; ìtìtótte^n^ éM pròtei" ^asdam s(<dition'um sm- 
picioDfèB G. ' Gràòeliuil éh^ssiine» pMH , avo , mtfiorìbo^ ; 
otciius e^i éum libèri^N. Fulfiti» èòtisularis. SimtU^ntttus 



*) I^ort proiime. SeS vid, adnot. ') Umnn mihi susp. *) fortes 
▼iri *) [iam diu] ') vir amplissimus sine uneinis. •) Tiberium 
f) orbem terrae eorruptum puto. vid. adfiot, *) Spurium •) Gaius 



consulto G. Mario et L* VAleriò cònsulibus est pemrissa res 
pubUca : num ^ unum diem poste» L. Saturninum tribuntrm 
pU et G. Sernlium praetorem mers ac rei publicae poena 
vemoratft est 7 At nos Ticcsimam iuin diem patimur hebes* 
eere aciem hormn auctoritatis^. Habemus eoim buins modi ' 
seBalus consultum» terum inclitsum in tabuHs, [tanquam 
in Togkia recondilum] * : quo ex senatiis consulto ronfestim 
te {fiterfectum esse » Gatitiua , convenit \ Vivis , et vivis non* 
ad depooendam, sed ad confirmandam audaciam. Cupio , 
patres conscripti, me esse clementem, cupio in tantis rei 
publicaie perìeulis me non dissolutnm videri : sed iam me 
ipse inertiae necpitiaeque condemno. 5. Gastra sunt in Italia 
centra poputum Romanum in Etruriae faucibiis collocata; 
erescit in dies singulos bostium numerus ; eorum autem 
eastrorum imperatorem ducemque bostium intra moenia at* 
que adeo in senatu yidemus intestinam aliquam quolidie 
perniciem rei publicae molientem. Si le iam , Gatilina , com- 
prebendi, si interfici iussero, credo, erit verendum mibi, 
ne non boc potius omnes boni seriusa me, quam quisquam 
erudelius factum esse dicat. Yerum ego hoc, quod iam 
pridem factum esse oportuit , certa de causa nondnm addn- 
€or nt faciam. Tnm denique interficiere , cum iam nerao 
Iam improbus, tam perdìtus, tam tui similis inveniri potè- 
fit, qui id non iure factum esse fateatuir. 6. Quam diu 
quisquam erit, qui' te defendere audeat, tives, sed " vives 
ita, ut yìvìs, multis meis et firmis praesidiis obsessus, ne 
Gommovere te centra rem publicam possis. Multorum te etiam 



*) respubKca. Wam ') huiusce modi •) Fijfo verba sedurì, *) ForL. 
eonveniebat ') et eum U, scriptis, At vide Madv, 0, J, I. p, 186. 
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oculi et aures non seniientem , sicut adhuc fecerunti 
culabuntur atque cuslodient ^ 

III. Elenim * quid est, Gatilina, quod [iaro] ' amplius 
exspectes, si neque nox tenebris obseurare coelus nefarios,. 
nec privata domus parietibus contìnere voces coDÌurationis 
[tuae] * potesl? si illuslraatur , si erumpunt omnia? Huta 
iam islam menlem» mihi crede, oblÌTÌscere caedis atque 
incendiorum. Teneris andique; luce sunt clariora nobis tua 
Consilia omnia, quae [iam] ' mecum licet recognoscas. 
7. Meministine me ante diem XII KaK ' Novembres dicere 
in senatu fore in armis cerio die, qui dies futurus esset 
ante diem VI Kal. Novembres, G. Manlium ^, audaciae 
salellitem atque administrum tuae? Num me fefellit, Cali- 
lina f non modo res tanta , tam atrox tamque inoredibilis ^ 
Terum, id quod multo magis est mirandum, dies? Diii ego 
idem in senatu, caedem le optimatium conlulisse in ante 
diem V Kal. * Novembres, tum oum multi principes civi- 
talis Roma non tam sui conservandi quam tuorum consiIio<- 
rum reprimendorum causa profugerunt. Num infitiari potes 
te ilio ipso die meis praesidiis mea diligenlia circumclu- 
sum * commovere te contra rem publicam non potuisse, 
cum tu discessu ceterorum nostra taipen , qui remanàssemus , 
caede te f contentum esse dicebas ^^? 8. Quid? cum te 
Praeneste Kalendis ipsis Novembribus occupaturum noclurno 
impetu esse confideres, sensistine illam coloniam meo iussu 



^) exaudient de coni, amici, ') Fori, at enim *) iam e ffemiiuitìon» 
orium videtur. *) tuae in 8 libris omissum Halm. seclusiL ') iam in- 
trmum puto. >) Kalendas '') alti Malliam *) Ealendas ') Senb. 
vid, circumfusum ^^ EequirUur contenturom esse diceres vd émmodi 
quid. 
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[meis] ^ praesidiis , custodiis , vigiliis esse munitam ? Nihit 
agi8, nihii moliris. nihil cogitasi qaod non ego non moda 
aodiam , sed etiam yideam phneque sentiam. IV. Recog- 
nosce UDdem mecum noctem illam superiorem : iam intel* 
liges multo me vigilare acrius ad salutem , quam te ad per- 
niciiem rei publicae. Dico te priore nocte venisse inter fal- 
carios (non agam obscure) in M« Laecae domum , convenisse 
eodem complures eiusdem ameotiae scelerisque socios. Num 
negare audes? quid taces? convincam, si negas. Video 
enim [esse] ' hic [in senatu] ' quosdam, qui tecum una 
fueruDt. 9. di immortalesi ubinam gentium sumus? in 
qua urbe vivimus? quam rem publicam haberousTHic, hic 
sunt nostro in ^ numero , patres conscrìpti, in hoc orbis 
terrae sauctissimo gravissìmoque Consilio , qui de nostrum * 
omnium interitu, qui de huius urbis atque adeo de orhis 
terrarum exitio cogiteot. Hos ego video [consul] et de re 
p.ublica sententiam rogo, et quos ferro trucidari oportebat, 
eo8 nondum voce vulnero. Fuisti igitur apud Laecam illa 
nocte, Gatilina; distribuisti partes Italiae, statuisti quo 
quemque proficisci placeret, delegisti quos Romae relinque- 
resy quos tecum educeres , descripsisti urbis partes ad incendia, 
Gonfirmasti te ipsum iam esse exiturum, dixisti pauUum 
tìbi esse etiam nunc morae, quod ego viverem. Reperti 
sunt duo equites Romani, qui te ista cura liberarent et sese 
illa ipsa nocte panilo ante lucem me in meo lectulo inter- 
fecturos poUicerentur. 10, Haec ego omnia vixdum etiam 



') meis obelo 8ignam de Sm, coni. ') esse ') Vérba in sanata post 
hic oHosa deUnda censeo. *) in nostro ') nostro, cf, ( 14 eatr, ad om- 
Aittm nostrum vitam. 
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coetti Testn> dimissa comperi, dottmra mesta iiiaior9>us- 
praesidìis maDivi atqite firmavi, eiclusr eos, quostii ad me 
sàlutatonrmiseras, cumilltipsi tenissenlf, quos ego iani multis* 
ac summis Tiris ad me id temporis Tenturos esse praediieram. 

Y« Quae cmn ita sint, Gatilina, perge quo coepisH, 
egredere aliquando ex nrbe ; patent portae ; proficiscere» 
Nimium din te imperatorem tua ilia Kanliana castra desi- 
derant. Edùc tecmn etiam omnes tuos, si mimis, quam 
plurimos; purga urbem. Magna me metu liberabis, dum 
modointerme atque te murus intersit. Nobiscum Tersaritam 
diutitrsnon potes: non feram , non patiar , non sinam. ti. Rfagna 
dis immortalìbus ba benda est atque buie ipsr fovi Statori , anti-^ 
quissimo custodi haius urbis, grafia , quod hanc tam^ taetram ,. 
tam borribilem tamque infestam rei publicae pestent totiens 
iam effagimus. Non est saepius in uno homine summa sa- 
lus perìclitanda rei publìcae. Quamdia mihf eonsnli de» 
signato, Gatilina, insidiatus es, non publico me praesidio, 
sed privata diìigentia defendi. Cum proximis comiliis con- 
sularibus me consulem in campo et competitores tuos inter-^ 
ficere voluisti, compressi conutus tuos nefarios amicorum 
praesidio et copiis, nullo tumultu publice concitato; deni-^ 
qne , quolienscumque me petisli , per me tibi obstiti , quan- 
quam videbam perniciem meam cum magna calamitale tei 
pubbcae esse coniunctam. 12. Nunc iam aperte rem pBt* 
blicam universam petis : tempia deorum immortalium , tecta 
urbis , vitam omnium civium [Ilaltam denique totam} ^ ad 
exilium ac vastitatem vocas. 

Quare quoniam id, quod est primum et quod huius 



^) denique Halmio susp. Ego Italiam denique totam ahene nuUm, 
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imperli discipRàa^que lidatìorUTn proprinrtt est , facete notr^ 
dm» audeo , faeiàm id , qnod est ad seteiilatehl ìtrAui et ' 
ad cémniuiiecn saltrtem utifins. Nani si te interfici iusserOy 
^eéldebit ié re puUieà [reliqtra] ' cooiuratoram manns: 

9 

$m tn, qu6d te iam dudum hortof, exierrs, exbattriefat 
éi urbe (turba) * tuorum comifnm, tnagAa et perniciosa 
^éfMitoa rei publicae. 13. Quid est, Gatilina? num dubitai 
id me imperante facere, qmd iam tua sponte faeiebas? 
Éiirér ei urbe iwbel eonsul hostem.' Interrogai me, num 
in éxsilium: non iubeo, * sed si me consulis suadeo; YI. 
Qtiid esrt ènim, Gatilina, quod te [iam] ' in hac urbe de** 
lectare possit, Jn qhdL nemo est extra istaita coninraftionem 
perditormtr hominnm, qui te non metuat, nemo, qui non 
èAerk« Quae nota domestioae turpitudinis nou inusfa vitae 
tfiàe est? quod ^vtftarvitn rerum dedecus noù haeret in 
hxm? qfuae Kbido ab oculis, quod facimis a manibus 
Mquàilàf tttts , ffftoi flagitium a tote corpore abfuil ^ ? cui 
tii adeleseentulo , quem corruplelarum iHecebris rrretisses, 
ÉMW aut ad Audaciam ferrum ant ad libidinem facem prae« 
lufMMi? 14, Quid vero? nnper cura -f- morte "^ superioris 
mtorÌ9 novfs nuptìis domum Tacuefecisses , nonne étiam' 
alio incredibili seelere hoc scelus cumulasti? quod ega 
pràetermitto et facile patior sileri, ne in hac ci vitate tanti 
Ihcinoris Jmmanitas aut exstitisse aut non vindicata esse 
tideatur. Pràetermitto nrinas fortunarum tuarum, quas omnei^ 
impe^ei^e tibi proximis Idibus senties ; ad illa Tenia , quae^ 
non ad priyatam ignominiam vitiorum tuorum, non ad do- 



*) Fori, lentius , sed *) [ ] «fe cotti, Munkenii. *) turba a tue 
addiiur. *) Vulgo disting. in exsilium ? Non iubeo *) iam in duo- 
bus Hbris recte omUtitur, •) afuit. ^) morte sine nota. 
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mesticam tuam difficaltatem ac turpitudinem, sed ad som- 
mam rem publicam atque ad omnium oostrum yitam sa- 
lutemque pertinent 15. Potestne tibi haec lax» GatUina,. 
aut huius caeli spiritus essQ iacundns, cmn scias horum 
esse neminem, qui nesciat te prìdie Kalendas lanuarias. 
Lepido et Tulio consulibus, stetisse in Gemitio cum teloZ 
manum consulum et principum civitatis interficiendomm 
eausa paravisse? sceleri ac furori tuo non mentem aliquam 
aut timorem tuum ^, sed fortunam populi Romani obsti- 
tìsse? Ac iam illa omitto; ncque enim sunt aut obscura 
aut non multa post ' commissa. Quotiens tu me designa- 
tum, quotiens consulem interGcere conatus est qoot ego 
tuas petitiones ita coniectas» ut vitari posse non viderentar, 
parva quadam declinatione et^ ut aiunt, corpore effugi! 
Nihil assequeris ', neque tamen conari ac Tello desistis. 16. 
Quotiens tibi iam extorta est ista sica de manibus I quotiens 
vero excidit casu aliquo et elapsa est^l quae quidem qui- 
bus abs te initiata sacris ac devota sit nescio, quod eam 
necesse putas esse in consulis corpore defigere. VII. Nunc 
vero, quae tua est ista vita? Sic enim iam tecum loquar, 
non ut odio permotus esse videar, quo debeo, sed ut mi^ 
sericordia, quae tibi nulla debetur. Venisti paulo ante in 
senatum. Quis te ex hac tanta frequentia, tot ex tuisamicis 
ac necessariis salutavit? Si hoc post hominum memoriam 
contigit nomini^ vocis exspectas contumeliam, cum sis 
gravissimo iudicio taciturnitatis oppressus? Quid? quod ad- 



^) tuum om. Halm. ') post cum duobus lib. Med. Halm, abieeU, 
') cum Madv, verba nihil agis, quae in opi. libris absuni, «/ nihil mo- 
liris delevi, Halm. uncinis saepsit. *) est! [tamen ea carere diutius 
non potes] 
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Tenta tuo ista subseUia vacuefacta sunt, quod omnes con« 
sulares , qui tibi persaepe *• ad caedem constituti fuerunt ' , 
simul atque assedisi! , partem islam subscUiorum nudam 
atque inanem reliquerunt , quo tandem animo tibi ferendum 
putas? 17. Servi mehercule mei si meislopactometnerent, 
ut te metuunt [omnes] * cives tui, domum meam relin- 
quendam pularem : tu tibi urbem non arbitraris? et si me 
meis civibus iniuria suspectum tam graviter atque offensum 
viderem, carere me adspeclu cirium quam infestis omnium 
oculis conspici mallem : tu , cum conscientia scelerum tuorum 
agnoscas odium omnium iustum et iam diu libi debitum, 
dubitas, quorum mentes sensusque Tulneras , eoriim adspec* 
tum praesentiamque aitare? Si te parentes timerent atque 
odissent tui neque eos ulla ratione placare posses , ulopinor, 
ab eorom oculis aliquo concederes; nunc le (si) * patria, 
quae communis est parens omnium nostrtim , odit ac meluit 
et iam diu te nihil iudicat nisi de parricidio suo cogilare: 
huius ' tu neque auclorìlatem Terebere nec iudicium sequere 
nec Tim * perlimesces? 18. Quae tecum, Calilina, sic agit 
et quodammodo tacila loquitur: «NuUum iam aliquot annis 
facinus exstitit nisi per te » nullum flagitium sine te : tibi 
uni multorum civium neces, tibi vexatio direptioque sociorum 
impunita fuit ac libera: tu non solum ad negligendas leges 
et quaesliones , verum eliam ad evertendas perfringendasque 
Taluisli. Superiora illa, quanquam ferenda non fuerunt, 
taiùen, ut potui, tuli; nunc yero me totam esse in metu 
propter unum te , quidquid increpuerit , Gatilinam timerì , 



*) Fori, saepe *) ivLermit corruptum est. ') omnes sine uneis. 
*) si coni, mea, *) cogitare. Huius *) Fort, tocpiu 
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nullum videri contra me coiuìlium inivi posse , guo4 ^ ^up 
soelqre abborreat , non est ferqndam. Quam ob rem discede 
atqae hunc mihi timorem eripe: si est xerus , ne oppriinar : 
sin falsus, ut tandem aliqaando timere deainam..» VUI, 19. 
Haec si tecum [ut dixi] ^ patria loquatur» noiuie impetrare 
debeat, etiam si ^im adhibere non possit? Quid? ^uod tu 
te ipse in custodiam dediati? ^uod titandae suspicioni^ 
causa ad 01' Lepidum te babitare Telle dixisli? a quo non 
receptus etiam ad me venire ausus es, atque ut domi meae 
te asservarem rogasti. Gum a me quoque id respoQsuip tu- 
lisses, me nullo modo posse iisdem ' parietibus tuto esse 
tecum, qui magno io periculo essem | quod iisdem moenibu^ 
contineremur y ad Q» Mete}lunt praetorem Tenisti; a quo 
repudiatus ad sodalem inum, Tirum optimum »II(«jH[etelluin 
demigrasti, quem tu ^idelicet et ad cuslodieQdum [te} ' 
diligeutissimum et ad jsuspicandum ,sagaci0simum et ad viur 
dicandum fòrtissimum fore putastL Sed ^am longe ^idqtur 
a carcere atque [a] * i^inculis abesse [de bere] ', qui se 
ìpse iam dignum custodia iudicai^it? 20. Quae ciim itajsint» 
^tilina, dubitas, si emori aeqoo, animo non potes,, ^bioe 
io aliquas terrai et Titam istam, mullijs ^uppUcijs iustis 
del^tisque ereptam, fugae sqlitudinique mandare? 

«]p.efQr, inquisy ad sena^um»; id enim postulajs .et, si 
bic orde sibi ^ piacere deoreverit [te ire in e&;ili^m} \ 
obtemperaturum te esse diois. Non refciram id , .quod ^ ^ìh 
bprret a meis maribus, et tam^^n faciaoi ut iqlQllìgas, qi^i4 



1) sine uneis. «) Fort, iisdem in. ») ie in multis libris om. Halm [ ]. 
*) Hne uncis, ») item. *) sibi om, 7) Ferba inclusa^ gUmam w- 
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Jiìvde te aentiaDt. figredore ex urbe, CatiUna» Ubera rem 
pubticam metu, in exsiliiini, si.hanc Tooein esspectas , pro- 
ficiscere. Quid est., Gatilina? ecquid altendìa, ecquid aoi^ 
voadverlis horum sileutium? patiuntur, taoent. Quid ex- 
spectas auctorilatem loqueutium, quorum Yoluntatem taci*- 
iorum perspicis? 21. At si hoc idem buie adolescenti optimo 
P. Sestio, si fortissimo iriro BL Marcello dixissem, iam nubi 
CQOsuli hoc ipso in tempio aeuatiis iure optimo vim et «ma* 
jius intulisset. De te autem, Gatilina, cum quiescunt pro- 
bant., cum patiuntur deoernunt , cum iacent clamaut; noque 
bi solum» quorum tibi auctoritas est videlicet cara, vita tì- 
lissima» sed etiam illi equites Romani, hone8lis$imi atque 
optimi viri, eeterìque fortissimi cives., qui ataot cirGum 
[seuatum], * quorum tu et frequentiam videre et studia 
peri^picere et voces paulo ante esaudire potuistj. Quorum 
ego vix abs te iam diu manus ac tela conttneo, eosdem 
facile adducam ut te baec, quae Tastare iam pridem studes, 
relinquentem usquc ad portas prosequantur. 

IX. 22. Quaoquam quid loquor? te utuUa res fraugat? 
tu ut unquam te corngas? tu ut ullam fugam medilere? 
tu ut uUura exsilium cogites? Utinam tibi istam mentemdi 
immortales donarent '! etsì ^ video, si mea voce perterritus 
ire in exsilium animum induxeris, quanta leropestas inri- 
diae nohis, si minus in praesens tempus, recenti memoria 
9celerum tuorum, at in posteritatem * impendeat. Sed est 
tanti, dum modo ista sit privata calamitas et a rei puUicae 
periculis seiungatur. Sed tu ut viliis tuis commoveare, ut 



*) qui oiicamstant senatnm ») Scfipri e eodd. Vulgo duint. ») ta- 
metsi ♦) Fort, in posterum tamen 
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legum poenas pertimescasi ut temporibus reipublicae cedas, 
non «8t poslolandum. Neque enim is es , Gatilioa « ut te aut 
pudor unquam a turpitudine aut metus a periculo aut ratio 
ai fiuore revoca verìt \ 25. Quam ob rem, ut saepe iam 
dUi, proficiscere, ac ù mibi inimico, ut praedicas, tuQ 
ronfiare ria invidiam , recta * perge in eisilium : tìx bram 
«ermones hominum, si id feoerìs, tìx molem istius invidiae, 
si in e^silium iussu consolis ieris , sustinebo* Sin autem aer- 
Tire meae laudi et gloriae mavis, egredere cum importuaa 
sceleratorum manu, confer te ad Manlium, concita perditos 
t^iwes, secerne te a bonis, infer patriae bellum, exsulla 
impìo latrocinio , ut a me non eiectus ad alienos , aed invf- 
tatus ad tuos isse ^idearis. 24. Quanquam quid ego te io* 
Titem» a quo sciam * esse praemissos, qui tibi ad forum 
Aurelium praeslolentur * armali? cui sciam pactam et con* 
stitutam cum Manlio diem? a quo etiam aquilam illam ar- 
^enteam, quam tibi ac tuis omnibus confido pemiciosam ac 
fiunestam futuram, cui domi tuae sacr^rium [scelerum tuo*- 
rum] ' consiitiitum fuit, sciam esse praemissam? Tu ut illg 
carere diutius possis, quam cenerari ad caedem profieiaceiK 
flolebas, a cuius altaribus saepe istam impiam dextrtmr*iad 
necem civium transtulisti? X. 2B. Ibis tandem aliqu^ndt» 
quo te iam pridem ista tua cupiditas efirenata aefiirio^ 
rapiebat. Neque enim tibi haec res aifert detoBem, >Bfd 
quandam incredibilem Toluptatem. Ad banc te amentiam 
natura peperit, voluntas exercuit, fortuna ser?aTÌt* Shtt- 
quam tu non modo oliumi sed ne bellum quidem nisi oe- 
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farium concupisti. Nanctus es ei perditis atque omni non 
modo fortuna , veruni etiam spe derelictis conflatam impro*- 
borum manum. 26. Hic tu qua laetitia perfniere! quibus 
gaudiis eisultabis! quanta in yoluptate baccbabere, cum in 
tanto numero tuorum ncque audies yirum bonum quem- 
quam neque yidebis! [Ad huius ?ìtae studium meditati illi 
sunty qui feruntur, labores tui: iacere humi non solum ad 
obsidendum stuprum, verum etiam ad facinus obeundum, 
tigilare non solum insidiantem somno maritorum, verum 
etiam bonis otiosorum] *■ Habes '^ ubi ostentes tuam illam 
praeclaram patìentiam famis, frìgoris, inopiae rerum om- 
nium, quibus te brevi tempore confectum senties. 27. Tan* 
tum profeci tum , cum te a consulatu reppuli , ut [exsul] ' 
potius temptare * quam [consul] ' vexare rem publicam pos- 
ses , atque ut id , quod est abs te scelerate susceptum , la- 
trocinium potius quam bellum nominaretur. 

XI. Nunc ut a me, patres conscripti, quandam prope 
iustam patriae querimoniam detester ac deprecer, perci- 
pite, quaeso, diligenter quae dicam, et ea penitus animis 
vestris mentibusque mandate. Etenim si mecum patria , quae 
mihi vita mea multo est carior, si cuncta Italia, si omnis 
res publtca loquatur: «IH. Tulli, quid agis? tunc eum, 
quem esse bostem comperisti, quem ducem belli futurum 
vides, quem exspectari imperatorem in castris hostium sen- 
tis, auctorem sceleris, principem coniuralionis , evocatorem 
senrorum et civium perditorum, exire patiere, ut abs te 
non emissus ex urbe, sed immissus inurbemesse videatur? 



*) Sitw uncis, ') Imma icriò. Ilabebis ') exsul — consul 

*) tentare 
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noQDe hunc in TÌncula daei , non ad mortem rapi , non 
sumiDO sapplicìo mactari imperabis? 28. Quid tandem te 
impedii? Mosne maioram? at persaepe^ etiam prìvati, io 
bac republica perniciosos cives morte multarunU Anleges» 
quae de civium Romanoram supplicio rogatae sunt? at 
nuDqaam in bac urbe, qui a re publica defecerunt, ciTium 
iura tenuernnt« An invidiam [posterìtatis] * limes? Praeclaram 
yero populo Romano refrrs gratiam, qui te homìneno per 
te eognitum, nulla commendatione maionim tam mature 
ad summum imperium per omnes honorum gradus extulit, 
si propter invidiae ' aut alicuius periculi metum saintem 
cirium tuorum negligis. 29. Sed si quis est inTidiae metus , 
Dum est Tehementius sereritatis ac fortitudinìs JDTidia» 
quam inertiac ac nequitiae pertimesceoda? An cum bello 1 
vastabitur Italia, yexabuntar urbes, tecta ardebunt, tum te 
non existimas inyidiae * incendio conflagratunim?» Xn«HÌ5 
ego sanctissirois patrùie vocibus et eorum hominum, qui 
hoc idem sentiunt , mentibus panca respondebo. Ego si hoc 
optimum faclu iudicarem, patres conscrìpli, Gatilinam 
morte multari , unius usuram horae gladiatori isti [ad yiven- 
dum] * non dedissem. Etenim si summi et clarìssimi fin 
Saturnini et Gracchorom et Flacci et superioruìn com* 
plurìum sanguine non modo se non contaminarunt , sed 
etiam honestarunt, certe yerendum mihi non erat, ne quid 
hoc parricida ci?ium interfecto invidiae in posterìtatem b 
redundaret, Quod si ea mihi maxime impenderet, tameo 



i) sine uncis, «) iuvidiam. Ego scripn de coni. Matth. *) Vide 
an dt glossa pron. ilio. *) ad vivendum '^) Suspicor serio, in i»^ 
ob severitatem 
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hoc animo semper fui, ut invidiatn Tirtnte partam gloriain, 
noli inyidiam putarem. SO. Quanquam nonnulli sunt in 
hoc ordine, qui aut ea, quae imminente non videant, aut 
ea , quae yident , dissimulent ; qui spem Gatilinae mollibus 
sententiis aluerunt coniurationemque nascentem non ere* 
dendo corrobora veruni , quorum auctorìtatem secuti multi, 
non solum improbi, yerum etiam imperiti, si in hunc 
animadyertissem , crudeliter et regie factum esse dicerent. 
Nunc intelligo , si iste , quo intendit [in Manliana castra] ' , 
peryenerit, neminem tam stullum fore, qui non Tideat 
coniurationem esse factam , neminem tam improbum , qui 
non fateatur. Hoc autem uno interfecto intelligo hano rei 
publicae pestem paulisper reprimi , non in perpetuum com- 
primi posse* Quod si se eiecerit secumque suos eduxerit et 
eodem ceteros undique collectos (naufragos) * aggregarli, 
exstiDguetnr atque delebitur non modo faaec tam adulta rei 
publicae pestis, ?erum etiam stirps ac semen malorum 
omnium. XIII. 31. Etenim iam diu, patres conscripti, in 
bis periculis coniurationis insidiisque versamur, sed nescio 
quo pacto omnium scelerum ac veteris furoris et audaciae 
maturitas in nostri consulatus tempus erupit ^ Quodsi ex 
tanto latrocinio iste unus toUetur, videbimur fortasse ad 
breve quoddam tempus cura et metu esse relevati ^, peri* 
culum * autem residebit et erit inclusum pcnilus in venis 
atque in visceribus rei publicae. Ut saepe bomines aegri 
morbo gravi, cum aestu febrique iactantur, si aquam geli- 



*) Obelum addidL •) Seclun de Em. senterUia. ') Fort, furoris 
vis et audacia emittitur in n. e. t. et erumpit. *) An relaxati? 
') Fori, venenum. 
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dam biberint , primo rele?arì ^ tidentur , deinde multo 
gravius TehemeiiUasque affictantur: sic bic morbus, qui 
est in re publica, relevatus istius poena Tebementius tìtìs 
reliquis * ÌDgra?e8cet. 32. Quare secedant improbi , secemaot 
se a bonis , umim in locum congregentur , maro denique , 
id quod saepe iam dixi , discernantur > a nobis ; desiDant 
insidiari domi suae eoDsali, circumstare tribunal praetoris 
urbani, obsidere cura gladiis curiam» malleolos et faces ad 
inflammandam urbem comparare; sit denique inscriptum in 
fronte unius cuiusque, quid de re publica sentiat. PoIIi- 
ceor * hoc vobis, patres conscripti, tantam in nobis consu- 
libus fore diligentiam , tantam in Tobis auetoritatem , tantam 
in equitibus Romanie virtutem, tantam in omnibus bonis 
ceoseiisionem , ut Gatilinae profectione omnia patefacta, il- 
lustrata, oppressa, ^indicata Tidealis '• 

5S. Hisce ominibus, Gatilina, curo summa rei publicae 
salute, cum tua peste ac pernicie eumque eorum exitio, 
qui se tecum omni scelere parricidioque iunxerunt, pro- 
ficiscere ad impium bellum ac nefarium. Tum * tu , lupi- 
ter, "^ qui isdero, quibus haec urbs, auspiciis a Romuid 
OS coDstitutus *, quem Statorem huius urbis atque imperii 
vere nominamus, faune et huius socios a tuis aris^ ceterisque 
templis , a tectis urbis ac moenibus , a vita fortuuisque civium 
arcebis, et bomines boDorum inimicos, bostes palriae, la- 
trones Italiae, scelerum foedere ioter se ac nefaria socielate 
coniunctos, aeternis suppliciis yìtos mortuosque mactabi^ 



*) Fort, ea re levari •) Halm, reliquis vivis. Sed vide adn. meo», 
3) Fort, disiungantiir *) Loeits vitiosus, de quo egi in adnot. sit deni- 
que. •) esse videatis. «) Tum om. ') luppiter. 8) ;port^ gcrih, e 
vesHgiis codd. : cui aedes isdem — est constituta ') aris om. 
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§ 1, Quouigue tandem aòuéere^ CaiiUna^ paùiewUa noiùta? oetj 
Orator initio oratioius statim Gatìlinam compeUans ot quaestio^ 
mbu8 urgens magnala orationi oondliavit gravìtatem. Potierat ille 
quidem hoc uti principio : Quouaque^ paires eonscripHy patìemnr 
CatìHnae audaciam ? Sed ita dolor minus erumpit et impetua lan- 
guescìt. Quinctilianus IV, 1, 68 — 70 iudicat posse aliquando 
utiliter hac in re a consuetudine recedi, et quod passim faciendum 
non sit y bene aliquando fieri. Bhetores exempla sequuntur. Ouam- 
obrem ncque hoc prooemium, ncque Ligarianae exordium ironia 
conspersum in ludo rhetoris excogitatmn censemns. 

tandem instandi gratia assumptum h. 1. est, ut idem Quincti- 
lianus IX, 2, 7 vere monet. Salustiùs Cai. 20, 9 inducit Catili« 
noni togantem: Quae f[uoueque tandem patiemini ^ fariiènmi mrif 
Erequenter Livius tandem interrogandi particulis subiedt. yid. 
Drak. ad ILI , 9 , 9 , habetque eandem vim ac Graecum iìi , ver- 
naculum toek. 

patientia nostra, Oratio habetur in senatu et Cicero haec prò- 
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nuncians gestu indicare debuit agi de universi senatus patientia, 
quo consules continentur. Ne Catilina quìdem ausus fuisset sic 
oompellatus rogare: cuius patientia? Si rogasset, non risus et 
ioci, sed bonorum omnium magna et insta indignatio hominem 
excepisset. >yAt, inquit, de senatoribus sermonem esse non opor- 
tuit; nam illi remp. permiserunt consulibus. » Audio, sed non credo 
senatum ilio Scio facto abiecisse omncm rei pubHcae curam. Con- 
trarium docet in hac ipsa causa Salustius, qui postquam respu- 
blica consulibus permissa erat (Gat. 29), plura enumerai senatus 
decreta ad coniurationem et convincendam et opprimendam facta, 
e. 30. 

éktdet, lulius Victor et Donatus h. 1. dtantes omittunt no8y 
quod neque optimi codd. orationis agnoscunt, et varius loous, 
quem in aliis occupat (post quamdiu^ ante eludete post eludei) 
interpolatum esse arguit. Itaque eludere intransitiva ponitur, est- 
que idem ac bacchari, exsultare, se iactare, ut Verr, L. ni, 9 
ùtum rebus omnibus undiqne ereptìe impune eludeutem circum- 
fiuere aique abundare, aliisque in locis laudatis a Garatonio ad 
Milon. e. 12 y S2 ubi F. Glodius dicitur sperasse, se posse elu' 
dere in euis furoribue, Num ideo minus recte hic dicitur : furw 
eludit? Cur haec venia negatur Eomanis , qui tam dixerunt rem 
exsultare, quam exstdéare in re? vid. Cic. Att. I, 16, 7 alacris 
exsuUai improbitas in Victoria, et de Bepb. Il, 68 exsultare ut 
omni crudèlitate. 

Nihilne ie — moverunt? Movere toties sign. aliquo modo affi* 
cere alicuius animum , percellere, perturbare, ut vix opus sii exem- 
plis confìrmare. Yidd. tamen Att. Vili, 9, S me illorum sente»- 
tiae minus niovebant — tua me auctoritas ve&ementer movet. IX, 
5, 2. Semper me causae eventorum ma^gis movent , quam ipsa 
eventa, IX, 11 A., 2 me mine Pompeii dignitas vehemeuter 
movet, p, Deiot. 5 moveor etiam loci ipsius imolentia. In bis 
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similibusq. locis movere manifesto non desigrvat impellere ad ali- 
quid fadendum. 

wa tnUtusque, NihiI impedii, quominus ora intdiigamus (rròfiMr»\ 
sed etiamsi totam faciem designare censeantur, tamen abundantia 
illa sermonis non debet culpari. cf. deOr. I, \^^ alacri et prompto 
ore atque vullu — vasari, p. Deiot. 5 in iuie oculis, in ino ore 
wdùuque acquieeco, 

eonèirictam — videe? Vi beloa vincalis et catenis constrin* 
gitur, sic ooniuratio , quando multis noia est, non poiest se 
movere, et illa hominum cognitione oonsiricia teneiur. CkmitaraMo 
autem, eisi non unìus sed plurium est, reciisàme appéllatur tua, 
Ouod si ineptum habetur, eodem nomine reprehendatur Salustìus, 
qui scripsit Cai. 4: De Catilinae commatione — paucie aòsol" 
vam, cf. ibid. 83. 

quid proxima^ quid superiore noeée egerie. Nox quae anteces- 
ait, quae fuit ultima, tam proxima dioitur, quam euperior^ aad 
saepius hoc modo designatur, quam ìlio, quoniam in proarimo 
etiam cogitari potesi de eo, quod aequitur. Hoc loco si infaae- 
remus scripturae traditae: qtdd proxima^ quid superiore naeie 
egerie cogimur cum Ferratio cogitare de duabus nociibus, qua- 
rnm ea quae proxime antecesait proxima ^ quae penultima fuit 
euperior appellabitur. Sed fakam esse iUam interpretationem perapi* 
ene ipsa oratio docet, in qua de una nocte agitur, quae appéllatur 
euperior § 8. Certum igitur est illa ncque a Cicerone, ncque a 
rhetore non stultissimo soripta esse; quid scriptum fuerit ambi- 
gttum , quum plnres emendandi viae se ostendant. Nam aut quum 
scriptum esset quid proxima noeie egerie^ librariua male sednlua, 
memor eam noetem infra dici euperiorem^ expHcandi causa ad- 
scrìbere potuit quid superiore; aut quum coniunctis vocibu» 
orator scripsisset quid proxima superiore nocte egerie (ut Fam» 
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X, 9, 20 jprazimis mtperioribuè dieins. de N. D. II, 53 proxi- 
nw/h if^eriorem orbene cf. Nagelius in Act. soc. Trvàect. TV , 
p. 891 sq.X aiicìii libuit illa distrahere interposita pari, ^id; 
,aut id q\iod traditor leviaaimo errore ortum est ex hac scsriptura: 
qtiid pnmnie^ qmd superiore nacie egerie y in qua forma oratio- 
1^8 qttod priua infinite qoaeritur quid proxime egeris , deinde 
cerlÀui deolaraior verbis quid superiore noete egerie, 

^eris — fueris — convocaveris — ceperis. Cave xneliorem 
atque adeo necessarìum putes hunc ordìnem: UH — fiserie ^ 
^os convocaveris, quid egerie , quid consiln ceperis. Rectìssime 
fmim praemittit Ferbum generale non. definitum agendi (prò 
quo potcdsset seribere quid feceris; nam nihil interest), tum illa 
persequìtur, quae deinde sìngula sibi nota esse docet { 8 et 9. 

§ ^. O tempora, o moresf Haec exdamatio, quae et adntira' 
tionem et nogìs dolorem indicat, certe non minus hic apta est, 
quam in Verr. IV { 56. Concedimus Quinctilianum eandem fot- 
s»dam citantem potuisse illum Yerrinarum locum vel alitun ex 
txvtione deperdita respicere; sed unde sciebat Martialis Talliom 
haec dixisse, sacrilegum strueret ctm Casina nefaSy mai in 
oraiione edita legisset? 

consul videi. Fidere toties apud omnes, qui Latine scripse' 
rant, ab oculis ad mentis actionem refertur, idque tam onuù- 
bus notum est, ut, si hoc exemplis oonfirmarem, ne tironibos 
quidem prodessem. 

in senatum venie, fit puòlici consilii partieeps. Nulla in hi» 
inest tautologia, quam Aquila Bomanus p. 181 Ruhnk; ostendit 
in verbis : Senaùus populique Romani summutn consiHum , et quae 
non tollitur, si prò summo ponas puòHcum, quamdiu additar 
populi Romani , vel orÒis terrarum , vel imperii, vel sìmilis definitio. 
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Sed senatus est dominus jmòlici comìIU (Cic. Leg. Ili , { 28) sive 
caput ptibUd consilii (Liv. V, 39), neque tanen omne», qui in 
curiam veniunt, participes fiont eius rei, de qua refertuìp ad 
senatum. Homines tunc non erant alii, quam nxmc sunt. Multi 
veniebant, ut adessent corporibus duntaxat, alii ut de rebus suis 
vd alienis cum familiaribus confabularentur. !ffi veniebant in 
senatum , sed publid oonsilii non fiebant participes. Non aliexium 
ab h. 1. est, quod legimus p. Sull. 12 de Hortensìo: qui inter' 
fidi (consilìis Torquati consuHs) , qui cognomi , qui pariioepa et 
coneilii veatri fìnt et Hmoris, 

notat et deeignat oculis, Eadem verba coniunguntur in II: de 
Orat. § 286. Nec additum ocuHs otìosum est. Nam mente quo- 
que rei digito designare poterat. 

unum guemque nostrum, Gatilina non omnes, qui tum in senatu 
aderant, caedi destinabat, Quamvis autem liceat oratori trans* 
gredi veritatis fines, tamen non credo Ciceronem hio unum qt/em- 
fue vd primum guemque o: omnes deinoeps, unum post altenun 
(of. Madv. ad Cic. Fin. p. 821) scripsisse, quum verius posset 
guemque noetrum o: modo hunc modo illum senatorem» librarios 
saepe pronomini quisque praeposuìsse unum dooet Drak. ad Liv. 

vm, 21, 1 et xxxvra, 21, e. 

ad mortem duci proprie usurpatur de condemnatis, ut Mure- 
tus iam obeervavit. cf. Cic. Tusc. I, 100. Corn. Nep. Phoc. 4. 
Is, qui ex ilio Scto poenas dat, proprie non ad mortem dudtur, 
sed interficitur. Consulto tamen orator illud dixit, ut Catilinam 
malefici poena dignum esse ostenderet. 

in te conferri peatem iatam. Si licuit Terentio , bono Latinità- 
tis-auctori, scribere in Eunuche II, 3, 96 ai certum eatfacere^ 
fa/daa : ver$im ne poat conferaa culpani in me , cur Cicero simili- 
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ter loqui non debuitP £t fedi saepiusy velui ad Att. IX, 2, 1 
aolet in me eomferre omnem ilioruM temponun culpam, XII, 31, 
1 quwM tu JUium eauaam concerni, de Or. Ili, 288 comò» etm- 
fette in Éemjpue, 

§ 3. [vir amplisHnme'], Vere fiinkesins monet hoc ^ilheton 
non convenire Scipionì, qui privatos opponatur consolibus. £rgo 
a relìquia v^bis separavimus. 

mediocriter laòefactantem ataiim teiph* Extemiat Ti. Graochi 
conatus, ut Gaiilina ei oppositus tanto foedìor videatur ; eodemque 
artificio utitur in § 4 , nbi G. Gracchi tamnitum quaedam eedi- 
tiofmm euspieionee vooat. Qcero qmoties caosa, quam agebat, 
postnlabat aliter de multis iudicabat, qnam ubi nihil vetabat, 
quominus animi sententiam expromeret. Ipse hoc palam prc^es- 
sus est in iudicio Gluentiano e. &0 seq. Quam vera laodavit 
GracchoB in orationibus de lege BalU agraria 1 

oròem terrae eaede aéque inaendiie wuiate cupieniem. Hoc 
nimium est. Goniido Ciceronem sciipsisse: nròem tetra caede cet 

mmia aaiHqua. Si Cicero hoc tantum diceie Tokdsset, se omii- 
tere Ahalae &ctum propterea quod diu ante factimi esset, script 
sisset nimia teiera, Sed consulem manu sua civem occidere, hoc 
abierat in desuetudinem , hoc erat nimis antiqunm, cf> Verr. ly 
56. Veteot^ ne Aaec forte empia» mtme antiqua et vnt obeeleta 
videautur. Sic locum defendere malo, quam diaerimen, quod. 
vulgo statuunt inter auiiqumn et vetua arctìoribus finibus inda- 
dere, quod iure fieri posse non negabii, qui promispuum utriss- 
que vocis usum attenderit, v. e. in Cic. Orat. § 168 — 171. 

notdi reàua, Jltsi verum esset uovae rea prò commutato reipb. 
statu non inveniri nisi uno Ciceronis loco, quem Forcellinus ci- 
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tavit, de leg. agr. II, 91, tamen immerito inde fraudis auspicio 
peteretur. Nam Salustius saepe novaa rea et novarum rerum atU' 
dium loquens profeoto non nore dixit. Sed iam Ernestus in 
davi indicavit tertimn locum ex act. sec. in Verr. I $ 19 : #CluÌ8 
tam novarton rerum ^ iudiciorum, iudìcumque cupidos, qui non 
oonspectu oonaeasuque vestro oommoreretur P «^ 

acriariòua supjpUciU, Usitate dixisset: graviorì poena Tel acrìori 
supplido. Piuralis videtur indicare varia neds genera. Nam alii 
civea ferro necati sunt, alii de saxo deiecti. 

eoStùere magia ad dvem , quam ad hostem spectat. Sed nihii 
duri in verbi usu inest, si eum nobis fingimus hostem, qui iam 
viotus sit et in potestatem Bomanorum venerit. De hoste armato 
ne oogitari quidem potest. 

Hahemue Sctum ut ie, CaHHma. In ilio Scio , quo oonsulibos 
permittebatur resp., Catilina non fuerat nominatus. Sed factum 
eratadeiusfuroremoomprimendmn, idque ita manifestum erat, ut 
oonsulem id dioentem , quod hic legitur , nemo facile erroris argu^^. 

§ 4* fuaudam non semper de remotissimo aut de incerto tem- 
pore usurpatur, sed indicat quod quodam tempore factum est, 
quod nolumus diligentius definire. In epistola a. 705 ad Attioum 
data Fompeius ita depingitur : ia qui noe eiU quondam ad pedee 
efraioe ne emblevaòai quidem. Atqui iUud factum est brevi ante- 
quam Cicero e patria cessit a. 696. In I de Or. 135 Craasus 
narrat, qua consuetudine quondam adolesoens solitus fuerit uti. 
cf. praeterea p. Fiacco, 106. Brut. 192, qnae omnia inveniuntnr 
in Nizolii Lexico. 

oeeieue eet cum liòerie M. Ikdoitts. Praeter duos filios adoles- 
centulos, qui tum ocdsi sunt, ut tradit Gic. Phil. VIII, 14, 
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Fulvius videtur habuisse fìliam, qua genitus est L. Gaesar, cos. 
a. 690, si quidem fides habenda est orationi in Gat. IV, ubi 
vid. § 13. Sive ìUa patri superstes fuit, sive ante eum obierat, 
ille tamen cum liòeria occisus dici potest. Nam legimus in orai. 
de imp. Cb. Pomp. § 33 M. Antonii Cretìd liòeros a praedo- 
nibus esse sublatos ex Miseno, quod de una fiUa intelligendum 
est, Plut. Pomp. 24, quum insuper ei essent tres filii Marcus, 
Caitts, Lucius. 

Simili Scio C. Mario et L. Valerio coMuUàue permisea eH 
reajmòUea. Ut haec verba ab omni erroris suspicione liberemus, 
satis orit adsoripsisse, quae Cicero Phil. Vili, 15 dudt: C. Ma- 
rio^ L. Valerio coneuttòua eenaiua remp. defendendam dedii, 
Eidamsi statuas hoc non factum fuisse solemni ilio decreto vi- 
deani constdea cet, res tamen eodem redibat. Quid? quod in 
tumultu Gracchano paene iisdem verbis censuerunt , tUi L, Opi" 
nme eoneul rem publioam defeuderet? Phil. 1. e. 

poetea omissum nemo desideraiet , additum sine causa o&ndit. 
Nec graviores sunt suspidones, quae verba: more oc reipb, p$ei» 
remoraia est premunt. lis iam ante plures annos responderunt 
Fr. Aug. Wolfius, Mise. Liter. p. 138 et Madv. Opuse. I, p^ 
186. Neuter defendit mortem^ quae nuper demum dieta est buie 
loco non convenire. Sdlicet antea putabant mortem omnis generis 
exitum de vita designare, etiam si quis vel sua mana perììsset 
vel interfectus esset. rei pttòUcae poenas depoecere Qcero scfipàit 
inCaeliana, 70, apteque Stdnmetzius comparavit poenas k^pum^Q: 
legibus constitutas infra { 22. Off. Ili, 36. Mur. 89. 

viceaimum iam diem, Quod multi ab Asconio didicevant (Scq- 
ronem in senatu orationem habuisse in Catilinam die duodetnce- 
Simo post factum illud Sctum, id accurata computatioive o()n&> 
mavit Rinkesitts, introd. p. XLVIII sq. Errc^yit igitar» qjù h. l 
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scripsit fficeHmnm, sed non gravius, quam quum in Pisonianft 
Sctum factum C. Mario VI, L. Valerio conss. o: a. u. 664 re- 
ferret XKXX annis ante Giceronem consulem esse factum, quum 
XXXVIII dicere debuisset. Nisi forte gravius est pecoatum, si 
quis in dìebus , quam si in annis computandis fallitur. At negat 
Hinkesios yeteres unquam errasse in ordinalibus et plnres Livìi 
loeos, qui isti sententiae obstant, magna audacia correidt p. 
XXXVI— XXXIX. Quodsi sibi darì postulat, ut ap. Lmmn 
XXX , 44 prò eo quod est in libris : fimtum eat anno sepiimo de- 
eimo scribatur decimo oetavo, et apud eundem serìptorem XXV, 
15 teriium annum in quifUum mutat, cur neget iiic meemum in 
duodetncesimum corrigendum esseP Nam si constaret antiquos in 
ordinalibus plerumque numerorum notis usos f uisse , fadUius otiam e 
XlIXam potuisset fieri XXoni , quam Illum ex eo , quod erat Vom, 
Ego vero propter Asoonii auctoritatem Me de Giceronis ipsiua 
errore cogitare malo, quem sdmus ipsius testimonio in graviori* 
bus saepe rebus errasse, vid. ad Att. XII, 5,2. XIII, 44, ^. 
coli. or. p. Ligar. 33. Mendum a se in die indicando in oratione 
«liqaa commìssum se animadvertisse nuntiat Attico ibid. I, 13, 
5. duam facile autem in numerìs labamur , ipse Rinkesius 1. e. 
ostendit. Nam ab a. d. XII Kal. Nov. computanti Nonae No- 
vemkres ei sunt dies deeimua quartus, Voluit scribere deemam 

acidi non minus convenit auctorìtati, quam menti et ingenìo. 
Frofine quum sit acies £xif, pars acuta ferri, transfertur ad 
quamvis rem acutam. 

auctoritatia. Satis hoc defenditur iisdem verbis Pisonianae, 
quibus modo usus sum: ii^Ego in C. Babirìo -— XXXX annis 
ante me consulem interpositam aenatua audoritaiem sustinui con- 
tm invidìam atque defendi «^ in quibus multo apertius, quam h. 
1. , Sctum ilio nomine designatur. Inspiciantur quoque Fam. XI, 
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7, 2 et XV, 2 ubi in § 7 senatu» conéuUuni vocatur, qoae § 4 
dieta erat aueiaritas, (Hos locos cognovi ex adnot. Io. Vr. Gro- 
noYÌi ad Fam. I, 2, 4, quam nuperrime edidit W. U. D. Su- 
rìngar, cuius opera illas exquisitae doctrinae copias propedìem 
integras editum ili speramus.) 

vemm inchuwn in taòulis o : abditnm , repositum in tabulano. 
Quae sequuntur ab aliquo adscrìpta vìdentur, qui metaphoram , 
quae est in verbis keòescere aciem nondum mittendam esse cen- 
sebat. Non facimus cum Wolfio 1. e. p. 139 sq. hanc oompara- 
tionem tuenti. 

convenit, Praeeunte Mureto in una voce duo vitia inesse di- 
cuntur, alterum facUe scrìbis imputandum convenit prò imper- 
fecto quod requiritur reponentibus , alterum scriptoris , qui 
barbare convenire usurpaverit prò oportere. Muretus tamen, 
qua erat modestia, addit, si prolatis exemplìs erroris coargiiatur 
se de sententia decessurum. Nescio an ìniex Mureti aequales fue- 
rint, qui vocis defensionem susciperent. Hoc scio Aug. Matthiae 
ea exempla e TuUii scriptis protulisse, quae vanam fuisse Mureti 
suspicionem ostendant. Is dtavit p. Eosc. Am. 34 ita facillime 
quae rea totum iudicium contineat et quibua de rebus noe dicere 
oporteat et quid vos sequi conveniat intelligetis. ibid. 154. Homi- 
nea sapientes — ex quibus rebus maxime respublica labarat, ita 
maxime mederi convenite et quae nunc non describam de imp. 
Pomp. 14. p. Fiacco, 60. p. Sull. 10 et 93. Add. de prov. cons. 
1. Itaque nisi ostendetur omnes illos locos aut corruptos aut ali- 
ter explicandos esse, convenit prò oportet non Gallicismus aut 
Italianismus, sed piane Tullianum mihi videbitur. 

Ofipio — me non dissolutum videri. Si orator dixisset: Cupio 
me esse clementem, neque tamen dissolutum videri, omnes intelli- 
gerent, quid vellet, et dictum probarent. Nam clementia est lau- 
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danda, animi remissio ac dissolutio ne in privato quidem homine 
probanda, in eo qui reipb. diiiiciUimis temporìbuB praeest gravi- 
ter et severe culpanda est. Atqoi alia nunc Cicero usus est ora- 
tionis forma, sed piane idem dixit. Qui verba non diaaohUum 
unam notionem efficere h. 1. contendunt, inddunt in eundem 
errorem, qui induxit Euhnkenium ut dictum Theophrasti apud 
Eut. Lup. I, 6 p. 2%, Frudentis esse offidum^ andcitiam pro- 
òatam appetere, non appetitam prohare infelici coniectura cor- 
ramperet. In h. 1. erranti venia vix dabitur, postquam Muretus 
et P. Manutins veram interpretandi viam comiter monstrarunt. 

§ 5. »» Etruriae faucUma, E Salustio novimus Manlium sua ca- 
stra Imbuisse prope Faesulas. Has igitur appellat /a«0^« Eiruriae^ 
recteque appellat rÀ( OrevJif locos angustos montibusque indu- 
808. Nam temere statuitur fauces non posse esse nisi in primo 
aditu alicuius regionis. Non accurate sic locum castrorum defi- 
nirì, quum in aliis quoque Etruriae partibus fauces invenian- 
tur, concedo. Sed Consilio dicentis satis erat significare in uni- 
versum fuisse in Etruria. 

intra moenia — molientem, Gravem errorem in bis verbis 
videre mihi non contigit, vereorque ut in iis sìt ullus. Non est 
quaerendum , potuerìtne Gatilina etiam extra urbem reipb. perni- 
dem moliri. Cicero indignatur , quod dux hostium in urbe per- 
niciosa sua Consilia praeparat. 

credo ^ erit verendum mihi, Quanquam plurimìs exemplis con- 
firmatur vetus observatio , credo ironice dictum reliquis senten- 
tiae verbis a Cicerone interponi solere, tamen non necesse est bic 
Bcribere erit^ credo ^ verendtm mihiy quam diu non constabit 
Ciceronem semper illud tenuisse. De quo dubitamus propter id, 
quod legitur de N. D. I, 86 Credo ^ mtilloa mortia timor ter- 
ret aiit hos religionis et p. À.rchia, 25 Itaque^ credo ^ ai dvia 
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Bomamu Archiaa lejfiòna non e»set ^ ut aò aliguo imperatore ci- 
foUtde danaretw, ferfieere non pohat, Eoque magis dubitamus, 
quod alii scriptores et poetac liac iu re nullis vinculis se ad- 
stringi passi sont. vid. Kritz. ad Sai. Cat. 52, 13 et quos ille 
laudat. — Qoae deinde in hac sententia adduntur , minime pu- 
gaant csam inìtio { 30. Ibi enìm de improborum et imperito- 
rum, hic de bonorum iudicio et sermone agitur. 

certa de causa, Bnrsus dissentìo ab iis, qui haec cum iis, 
quae disputantur in § 12, maxime cum verbis facere nondum 
audeo pugnare statuant. Cicero Catilinam nondum interfici inbet, 
metuens ne multis praepropere egisse videatur. Ergo hoc metu 
impeditus nondum facere audet, quod summa resp. postulat. 

Tum defdque — fateatvr, Hyperbolice haec dieta esse quis 
neget? Sed licuit semperque licebit oratoribus non minus quam 
poetis rem eupra ferre quam fieri possit, ut utar verbis Giceronis 
in Orat. § 139. Quod quoties fit, fit autem saepissime, verba ad 
severam verìtatis normam exacta reprehendi sane debent et non 
illepidae cavillationi ansam dare possunt, sed non magno opere 
metuendum est, ne prudens auditor vel lector id quod voluerit 
orator in eo, quod dixerit, invenire non possit, si velit. 

§ 6. praesidiie oòaessus, Scripsi cum Halmio e codd. prò op- 
preaaua, At nemo unquam, inquit, obsidetur praesidiis. Si verum 
est, Cicero Latine nesdebat, quum in oratione de lege agrar. 
II , § 75 scriberet : iotam Italiani auia praeaidiia oòsidere atque 
occupare et liòertatem auia praeaidiia intercluaam tenere. 

ne commovere te centra rempb, poaaia, His verbis indicatur 
quamobrem Cicero praesidia disposuerit, quibus Catilina inelusus 
erat. Yolebat impedire ne ille in rempb. hostìli animo aliquid 
moliretur. Cur aliquis commovere se possit contra hostes, non 
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possit oontra remp. , quam ut bostem perdere velit, m» non per- 
spicere fateor. Graeci quoque Ktvefvixt de hoetili conatu ustirpa» 
runt, velut Thuoyd. V, 8 in. 

* 1 * 

% ^ 

speouìaòuntur atque enatodient. Venssime òbservBtur'iìeutriim 
verbum oonrenìre auriòM, Probabili ooniectura , quam Vivo CI» Ili. 
V. d. Hoeven debemus, locum sic restituendum iudioamus: sffé'^ 
culaòuttiur aique exaudient, 

Utenim, Merito exploditur interpretatio Handii, in Ture. II « 
p. 648, qui huic particulae in quaestione hanc vim tribnit, mX 
sit: et quum rea ita sit^ quaero^ nec video qua ratione etenm 
hic defendi possit. Suspicor scribendum esse: At emi»^ quibus 
particulis locus est in interrogatione cum indìgnatione facta. vid. 
Uand. Turs. I p. 446 sq. 

me domus coniinere vocea — poteat, Saepe rei inanimae tri* 
buitur sensus et voluntas. In Orat. p. CaeL 60 Cicero rogata 
Nonne ipaam domum metuet^ ne quam vocem eiiciat? (Sic enim 
scribendum, non elioiat. cf. Mureti Y. L. II, 17.) Domus con* 
tinet vocem, si nihil foras emanat; continet voces aliorum, si 
quae illi locati sunt, intra parietes seryat et custodit, si erumpere 
non sinit. Hic locus obversabatur animo eius , qui sub Forcii La- 
troais nomine scripsit declamationem in Gatilinam, e Salustio et 
Cicerone consaroinatam , quum scriberet e. 15 : # domum sibi 
deligendam esse iudicabat , — quae voces coniurationis tutissime 
on^tinare posset. /y 

oòliviacere caedia atque ineendiorum. Oblivisci plerumque est 
deponere memoriam rei praeteritae , sed nonnonquam abiioere 
ooffitationam rei futurae. Alio esemplo e Tullii scriptis hoc fir* 
mare nequco, sed Vergilium testem dabo. In Aen« IV, 265 Mer* 
curius Aeneam sic compellat: Tunune Carthagima altae JFunda^ 

3 
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meffta locas , pulckramqite fusorim» uròem Exainitì keu regvi r^- 
rmnque odUée tuarumì 

§ 7. fore in armis — C, MalUum o : Mallium cum manu 
sQorani annatnm fore. Taedet fere tatia exemplo munire* Vid. 
tamen liv. XXXHI, 21 Jf. HMma — mudtm certwrem fecU 
€kikhaM eé LuxmUiM rq^uloa m armU esse, 

Num me feféOit -— diea? Facile fieri potuerat, ut res inno- 
tesoeret, non dies. Ergo orator merito glorìatair sa iam tuo» et 
rem et rero etiam diem indicasse. 

iìm qvmm mtilH — profu^eruni. Quatuor ia ìàs rc^ehendun^ 
tur. De àngalis videamn». /^Primum ingrata eet repetìtio termi- 
nationis in oritm*\ Est auribus nostris. Sed muHis exemplis multi 
docuerunt tales n'ccpìjx^^^'? verbaque similiter cadentia Bomanos 
non semper vitasse^ quin etk^m quaesirisse. Yid. Peerflcampias in 
Bibl. Oit. I. p. 103 sq. et ad Hor. Carm. I, 2, 1 et quae de | 

iUa re caute praeceperunt Beisigius in 8cbolÌ9 de gramm. Lat. 
§ 470 et Handius in libro de Orat. Latina p. 455 sq. et 46&. 
Cioerom& sunt : ipsae illae noétrae Atlienae Leg. TL^ ^; tu m eo 
ntam vUam òeatam jptUas^ Tusg. V, 35; iUampestramSoepitmm^ 
qwim N. D. I, 82; leeéis tuie proximU Utterù Pam. lY, 4,2; 
tot «aeouHs, summia in^etms, nummU studiis Aead. II, 15 ; ope^ 
rarum harum qmtidianaruimr jputat esse conaulatut» p. Mur. 21. 
Hic propter vocabulorum maìorem ambitmn ter repetitum arttm 
auribus non dispHcet. — «r Deinde res non nisi ex boc loco nota 
est^\ Nil mirum ; nam Salustius , ut utamur testimonio ipsius 
Binkeaii p. XLII prolato, /^kistoriam conìarationis quam fieri 
posset aceuraliiseime conseribere /» noluit. Praeter eum et GiGero- 
nem qui ìBa» res ìUustrayerÌ!l , habemus neminem. At Cicero àoc 
noi» also loco tradidit. Ostende eum facere debuìsse, at argamenfto 
e sitentio a^Qft vis aoeedat. •— » Tertio nova ratio ab optimatibus 
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^xcogitàtó , trt òótisdHa prerfagiendo i*eprimerent". Satis manifestum 
est oratorem hic aKquid proferre , ut illud factum multorum op- 
timatitun excuset. Uli perturbati verbis eonsolìs fugerunt sui 
couservandi causa, sed slmul consilii pefficiendi, caedis perpe- 
trandae occasionem Catilinae eripueruilt. — ^Ctuarto, Cdndllia 
non reprimuntur**. Alterum buius usua exemplum mibi non sup* 
peditat,* scd si pèòcandi óonèuetuio^ A alicuius eonatus reprimi 
dicuntur sine offensioue, Verr. L. Il, J 63 et fl4, non miuu^ 
recte hoc verbum ad Consilia reterri videtur. 

infitiafi non tninus recte h. 1. pouitur, quam negare in \ 8. 
Gtaeeus scriptor similiter Afn/iìtrSat dedisset, non oó (pàvxt, cff. 
esempla adlata in Le5cico !Porcellini. 

mei8 praeaidiia mea diligeniia circumcluaum. Includere, non 
cireumdudere, esse l^ianum putò. Itaque Vodem corruptam 
emetidabo, reddens scriptori circumfuBum, Sic dum Cicero cau- 
sam agit Milonis, Cn. Pompeius puhlicòrufn praeddiorum copiti 
(fircumfkèuè sedebat. p. Mil. § 71. Male quoque post v. ptaèsi* 
dite inciditur, quasi ablattrus mea éitigénticL et aequo appoueretur 
abl. tneiè praegidiis. Aperte sunt ablativi diversi generis, estque 
haec sententia lodi quum mea dlligdntia perfecttim éSset, ut meis 
praesidiis dngereris, 

te contentum esse dicehaa. Notavi lotìum ut corruptum. l^ani 
primum requiritur in oratione obliqua dicerea; tum Catilina non 
potuit dicere se éaae^ sed /ore. Pro Jicebas sine tdla dubita- 
tione àicetea reponendiito. Altercrttì vitlum latere videtur in voce 
eohUntnnt, ScribendUm coniiòìo: //quum tu, dìscessu ceterorum, 
in nostra tameii, qui fematisissemus , caede te eontenturum esse 
dicerea^\ Quid sit conUnere ae in caede satis manifestum erit 
comparanti Cic. Brut. 332 tu tamen — Brute ^ contine te in tuia 
perenniòua stuéHé, 
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§ S. ^ Praeneate occupaturum. Catilioa de Praeneste occupanda 
cogitasse vìdetar, quoniam illa urba a. 672 experta fuerat mili- 
tum EomaDorum crudelitatem (Appian. B. G. I, 94. Piai. SulL 
32), itaque eios potius consiliis obiemperatura , quam reipublicae 
partes defensura yìdebator. 

[meia\ praesidiia, Editores obtemperare debuerant Ernesto meU 
hic delentì, quoniam illa praesidia essent Fraenestinorom. Eo 
deleto nemo verba meo iusau supenracanea vocabit. 

tandem. Initio orationis indicatmn est omnes scure, quid supe- 
riore nocte a Gatilina et sociis factum esset; nunc demum Illa 
narraturus, apte tandem addidit. Potuisset etiam tandem aliquando 
scribere. 

noctem illam superiorem d : noctem superiorem , cuius supra 
inieci mentionem. Non dixit kanc^ quoniam senatus a. d. VII, 
Id. Nov. sine dubìo sub vesperam haberi coeptus est et in noc- 
tem deliberatio protrahebatur. Nam etsi Sctum non ratum erat 
factum post occasum solem, tamen senatum potuisse noeta haberi 
novimus non solum e testimonio Claudii Quadrigarii apud Macr. 
Sat. I, 4, 18, quod ad tempora belli Punici primi pertinet , sed 
ipsius Ciceronis Fam. 1 , 2 , 3 : Hoc controversia uaque ad noe- 
tem ducta senatua dimissus, Pariter de bis verbis iudicavit Mad- 
vigius Opusc. I, p. 194 seqq. 

priore nocte o : initio noctis, Belgice dicimus : in den voornacht. 
Aequalem vim habent verba priore aeatate adFam. I, 9, 24, nec 
multum diversa, quae collegit Rulink. ad Terent, Adelph. proL 
9. Monco, ne quis priorem noctem a superiore illa distinguat, ut 
P. Manutius rem sibi informasse videtur. 
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agam oòscure, Agendi verbum latissime patet, nec minus 
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nsitatum est de eo, qui in curia, quam qui in foro vel in iudicio 
dicit. cf. Fam. V, 2, 4 velim recordere^ quae ego de te in se- 
natu egerim, ibid. 8 (in senatu) qtmm agere coepiaset^ tertio quo- 
que verbo orationia auae me appeUaòat. 

§ 9. eanetimmo — Consilio, Servius ad Aen. I, 4S0 /'^Sanctum 
ideo (dixìt), quia senatus eanctiasimua ardo dicitur.«r Peerlkampius 
illum versum proscribens non tamen dubitabat de illìus epitheti 
ventate. Nec dubitare nos sinit Festus in v. religioeus^ p. 278 
Muli, non sola loca, sed omnia quae impune violari non possunt, 
recte vocari sancta, Horatius Carm. lY ^ 5 , 4 senatum appellat 
patruM acmctum concilium, 

urbis atque adeo orbia, Rinkesius concedit Oiceronem non ab- 
borruìsse ab hoc genere paronomasiac. Verba igitur non egent de- 
fensione. Sed fortasse non inutile erit hic citare adnot. Buhnkenii 
ad Hut. Lup. p. 13 seq. et ad Aquilam p. 170. Plurima exempla 
e variis scriptoribus collegit 0. Th. Schuch, de poesis Lat. rhyt- 
mis et rimis, pag. 22 seqq. 

diatribtdati — piacerei. De hac distributione intelligenda sunt , 
quae Salustius e. 27 narrat, quamvis ille ea non in conventu apud 
Laecam, sed privato Consilio Oatilinae facta, deinde illa nocte cum 
principibus coniurationis communicata dicat. In oratione p. Sulla 
53 Autronio tum praescriptum legimus, ut occuparet Etruriam, 
sed simul omnia ordinata, instructa, parata esse. 

§ 10. dommi meam — firmavi. Sane non opus erat maioribua 
praeaicHia ad duorum equitum impetum reprimendum. Sed illi 
constituerant cum armatia hominibua illam rem peragere. vid. Sai. 
Cat. 28. — Quod deinde legimus, illos equites exclusoa fuisse non 
captos , mirum videri debet , sed confirmatur rursus a Salustio bis 
verbis : Ita illi ianua prohibiti tantum facinus frustra auaceperant. 
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wmferam^ not^ poetar ^ wm situm, NuUa io bis e«t gradatio, 
86(1 cop^ega^tur yerba idem signifleanti», ut in oxeinplo, 9aod 
QmÌ890 nomme auctoris citavit Àquila Eomanus { 38 prostra- 
titi afflixit ^ percuUt, cf. Quinci. IX, 8, 45 et Gr^« iN". A. 
Xin, 25. 

{ \l^ ^aòendu 09t -^ gratio^ ìjl^ uuisg^9 et coQtra U3itm £o* 
i»ap)Q?uq(i t9(Ì3tim0tuir ha^ diaiunqtìa locutioaia iaier^ ffratwm^ 
^^i»Gn}^m Iqcuiu ex I dq Orat. $ 98 , ubi Jegimus ; ma^^na» ia- 
h^Q^ Or 94^^ imo pitlM^rae $1 J^h^^hq ìuq ffratiam, 

in uno homine. Merito hoc de Cicerone accipitur, non ut Tole- 
bat Muretus de Gatìlina. 

stnmm fif^ht^t Murato ^tralibet tocq d^eta oratio fiori el^gaatior 
vid^batUT et Iu9t, JSifliserlingiw in Promula, crit, a. 1610 IfUgdm 
edita e, 4S iu h, 1, suftuUt y. Ba(us, Atque prpfecto sahia m- 
PMiiicatì f t 9umma reapMàlicf^ magis consueitudini TulUwae respon- 
dent. cf. Beier.- ad fragm. orat. p. 16 reeteque nunc editur ÌP 
Cat. m, § 13 de aumma re publica^ ubi plurimi libri scripti 
pra^bent de aumma, rei jmliHfi(ie ^(duée. A corrigendi audacia ^se 
tameu revgcavit Iq, IVid. Grqnovii admouitio ad Wy, XXVI , IO . 
1; ifjfeque iHud «prrigeiidum I Clatil, 5. ^Qn^ eH ^^ rdpuMi- 
Q9fi^ Nam 9au9 quam eleiganier dictum &s^ ^mmd ac^m re^fuhUr 
00^, prò universa, prò eo quod maùne reipublicae s^uti 9it. ù^ 
Caecilium (§71) NvU» 9àlu8 rcipubUca^ nmor ^it^ jucm e^l 
L. I in Verrem (§ 4) Neqtie enim scdus tdla reipuèUcae maior 
kQ^ tmjpore reperir i pQteM'\ Deinda cpmparavit ex ep. ad A^^* 
Il 1, é Camici snmmam ^3piatim>iÌQmM et e^^ I de Off. § 37 mmm 
fr^t QòservatàQ in^ 6^Uo sopendo ^ alìaque, quibus locutiones emtii^ 
r^^publio^ ^t aummot aaius rei puòlicae satis defendantur. Addam 
his aumvtsm, cmatadiam rei pvfilioae e Sestianae § 8. — Fericlito^^ 
passive ponitur prò in perietdum adducenda. Eadem vis verbi 
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xtvìuvéùsffixi ^ ut in simillùaio Thracydidis loco II, 35 fiii Ì¥ 
svi àyìp) TÓX^Sh àperM Ktvìimitisnéóti* 

apucorum praesidio et oopiis. Haec pugnarent cum lie, qoae 
sequantor, ti per me seniper «sset non aliena ope^ ipee, Sed in* 
dicat etiam mea opera et industria. Velati quando Plancus Ciceroni 
scnbìt Fam. X, 11, ft Si wudus kuc se Anitmus eoftferet ^ fàcile 
ini mdeor per me swtinere posse, non Tult «e ttnmn posse satti* 
n€ire Antonium, sed snift se copiis id faeere posse, beqoe egere 
dieso auxiiio. Similiter Ulixes , ipà AchiUem adduxe^at in «astra 
Argiva, glorìatur: per me iaeet incfytue Seeior. Ovid. Hetaon. 
Xni, 178. Is quoque ridicuhis esset, si diceret: ipse interfeci 
Hectorem. 

nuUo tumultu puòliee concitato. Tumultumexcitarelegim\xs¥Bm, 
XV, 1, 2. Pttbliee autem didtur, quod fit nomine reìpublicae, 
ut Bakius explicat ad CSc. Leg. p. 661. Brems, non melius, 
Oicero p. Sull. 88 scripsit: eine tmmltu. 

§ 12. titam omnium citium. Non maior haec est hyperbole, 
quam ubi Oicero in Pison. 52 reditu suo omnium generum , 
aetatum, ordinum omnes viros et mulieres laetatos dicit, aut 
quum de Fisone omnes mortales omnium generum, cet. indicasse 
dicuntor , ifoid. { 96 , aut in sententiis omnium civium fama nostra 
fortunaque pendere, ibid. $ 98. aut oton p. Oael. 14 Catilina <mnes 
omnibus ex ierris Aomines improÒos audacesque collegìsse didtur. 
Atque ìnfinitis locis omnes hom^ omnes eiees nominantur, ubi 
de multis cogitandum est. Ctuid? quod de hoc tempore verba 
ikciens in or. p. 8uUa $ 88 dixit: e§fò friiam omnium «Mimi — 
piinque kominmi — poena redemi. 

[Italiam denigue totam]. Aut ordo reliquorum turbatus videtur, 
aut haec aliena manu addita iudico. lis deletis oritur chiasmue, 
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ita ut titae civivm respondeat exiHum, ad tempia et tecta refera- 
tur vaatitaa, Orationis concìnnitas toUitur, si post vitam omnium 
cimum haec adduntur. Qui adiecit, fortasse cogitavìt quae legun- 
tur p. Fiacco, 1: /rCum — caedem a vobis, coniugibus, liberis 
vestris , vastitatem a templis , delubris , urbe , Italia depeUebam. t 

hiàus imperii. Si lìcuit Ciceroni potestatem Scto consulibus 
permissam in orat. p. Sulla § 21 tantum imperium appellare, ubi 
nihil de ea re praecedit , quidid potuit nunc dicere hoc imperium ? 
Ut ilio loco sententiam. suam apertius declaravit additis taiUa- 
que poteatate y sic h. 1. ne verba hmua imperii male acciperentur 
cavit addens disciplinaeque maiorum a: morìs et consuetudinis a 
maioribus acceptae. cf. p. C. Kabir. 28. p. Elacco, 15. deprov. 
cons. 36. 

ad severitatem leniua. Saepe adiectivis additur ad cum nomine, 
quod eorum notìonem ad certam rem refert; sed novissimus 
editor non temere videtur negare duo e regione opposita, ut 
sunt eeveritaa et lenitaa, ita coniungi posse. Non dubito leniua 
et male descriptum dicere prò lentius eet. Si severitas spectabatur , 
idquod Cicero fadebat, erat lentiua; sed idem utilius, si qua^e- 
batur de salute communì. 

NùM si te — reipuòHcae, In hac sententia, ut nunc drcum- 
fertur, esse quaedam vitiosa qui accurate leget videbit. Priorem 
partem Euhnkenius inutili additamento liberavit delens religua. 
In altera similitudo literarum absorpsit vocem piane necessariam. 
Tu rescribe: exkaurietur ex urbe tusba tuorum comitum^ magna 
et pernicioaa sentina rei puòlicae, Fungit te etiam sentina rei 
puòlicae de bominibus dictumP Nìmium fastidiosus es, qui ferre 
recusas, quod Cluinctilianus probavit. Legimus enim I. O. YIII, 
6 , 15 ^si Cicero recte eentinam rei puèlicae dixit , foeditatem 
hominum signifìcans.^ In eodem capite inveniuntur multae trans- 
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lationes non minus audaces, atquo nihilo ìetóùr est illa, qua 
Gn. et P. Sdpiones appdlantur duo fSdmna imperii Romani, p. 
Balb. 84. 

§ 13. quod iam tua spante fatMas. Buhnkenius inSaet. Caet. 
15 tramferebaé explìcat # transferre volebat /r , monetque multa apud 
scriptores Graecos et Latinos non tam de e£fecta, qnam de conatu et 
Consilio accipienda esse. In eadem sententia video summos gram- 
maticos fuisse WesseUngiom ad Herod. I, 68, Yalckenaerìum ad 
£ur. Fhoen. 1406 ^ alios. Nulla tamen arte effici potest, ut im- 
perfectum cuiusque verbi de solo conatu did potdsse credamns. 
De qua re egregie disputavit Fr. C. Wex in Proleg. ad Taciti 
Agricolam p. 89 seqq. Hic aptum esset /7arada« , vitiosum /<t- 
cieòas. Verissime quoque Cicero poterat rogare: Num dubiioè id 
me imperante facere^ guod iam tua spante fads? 

Interrogai me , num in exsilium. Post num expectari responsum 
negans pueri dididmus. Sed hoc in quaestione directa tantum 
valet, nonpertinet ad indirectam. cf. Madv. Gr. Lat. § 219, 2ò. 
Atqui habemus hic quaestionem indirectam : Interrogas me , nnm 
in exsilium (te exire iubeam): cui in eadem sententia subiidtur 
responsio non iubeo cet. cf. de orationis forma Madv. Gr. Lat. 
§ 878 adn. 5. 

Non ivòeo^ sed si me consulis, suadeo. Non video, quo iure 
haec stulta et inepta dicantur. Muretus ad verba non iubeo ad- 
scrìpsit: ne poterat quidem, Hecte. Sed sdre velim, quamobrem 
ei, qui aliquid non possit facere,* erìpiatur facultas negandi se 
facere aut facturum esse. — Non iustior est reprehendo verbo- 
rum si me consulis: /^ac si Catilina is esset, qui Ciceronem de 
ea re oonsuleret''. Just a esset, d legeretur: quaniam me cansulis, 
vd etiam : si me consulis , ut facis. 
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mi ^^ non wd ad audaciam ferru» éuU ad Ubidinem facem 
praeiuHiHf Monemur ferrtm praeferre alictd nibili esse. Non 
puto hoc ignotum fuisse scriptori, qui tamen verbum proprìum 
post ferrum omiserit, quum satis confideret lectorum intelli- 
g^tiae. Nimirum e$t jboc «ea^na, Bernini non saepius ob- 
servatum, Esempla e Cicerone ufferrem , rasi praestaret provo- 
care ad ea, quae Bekius attoUt ad lihros de Legibus p. 27? 
et &42. 

I 14. quum inarte — mmulasti? Duo ecelera orator Catilinae 
obiieit, alterum aperte, xisorem necatam, tecte alter um, quod 
oognoseitur e Salustii Cat. 16., filium e priore matrimonio subla- 
tum. Nam per Aaoonium non licet cogitare de alio scelge, quod 
(Xcerd in orat. in toga candida p. 93 Or. «i obiedt. De tutore 
necata aliunde non constai. Sed de incesta non ittagls eonstaret, 
si illud fragmentum orationis non esset servatum. Num ideo de^ 
veritate dubitalùmus? aut eom, qui filium necaveiit , uxori peper- 
^sm credemus? "^ Merito tàmen hic carpitor mortU nomen prc 
neoe vel ca$de positom, quum oraior statim eandem rem appeOet 
hoc scelua. Facilina ferrem, «i mon^' adderetur aliquid , quo soeleris 
auspicio , quae verbo vacuqfecUses excitatur , augerettir , relut 
cum morte mbita uxoria, Priorem uxorem appdlari posse m^e- 
riorem ex I de Orat. 183 didici, sed vocabulum rectius hic omit» 
titur. 

ruinoi fortunarum Utarum , quas •**• impendére 4enHe$, vRuinoè 
iapendexi recte didtur; non item ruinae fortuuarum tuamm.» 
At p. Mur. § 51 tegimus Catilinam Catoni ìudicium denun- 
tianli respondisse: ai quod easet in auas forttmaa ineendmn exd^ 
taéum , id se no» aqua , sed mina restincturum. p. Fiacco , 5 jjn'- 
vaiarwn rerum nmaa prof erre. Ex h. 1. manifestum est incendiim 
et ruinam tropice de fortunis alicuius afflictis et eversis dici posse 
atque ut de fortunis ruere , labefactari , concidere dicuntur de 
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imp. Fomp. 19, our negubimo» eurum ruiiui» impendere homini 
aar9 alìapo obrutoP 

privatoM ignomitnam non posse dici eam, quae nascatur ex vita 
privata , ooncedimus. Sed est ignominia , quae spectat ad unum illum 
prìvatim, qoae non pertinei ad alios. Quod privaium appellatur» 
ideasi est domeatimmm DiffimUoM aniem per se est inopia^ ut in 
Verr, V, 51 legimus Mamertinos ^rsununa in difficultate nanum 
a C. Yerre pretio^ assecutos esse, ne narem darent. Saepius in 
ea re pluralis ponebatur, ut ibidem: nndlis poputi Bùmatd dijfi" 
cuUoHòua. 

i 15. Amu8 eaeli fipirUua os huiua aerìs respiratio, qooddueis 
aaioiam de hoc caelo, ut est in Orat. p. Boso. Am. { 72. 

sUtUie in aomiiio otm télo, Discrìmen intar Hare et éèse am 
tdo bene Indicatur apud Bink» Esae eum telo est nota sicari! , 
hominis occidendi consilium continet. cf. Att. U, S4, S. Itaque 
tres literas mutare et scribere /tim^ , quam apertum vitium hic 
rebnquere maUsm, nisi ipse ordo yerborom indicaret iungenda 
esse itituié in eomitio» ttoae adduntnr euss telo G^ce dicerentur 

neque enim eunt aut oòecura aut non multa post commieea o : 
neque emax ea, quae post illas Eal* lan. a. 688 commisÌBti,aut 
panun nota, ani numero pauca sunt. In quibus rerbis quod 
merito reprehendas niM video, nlsi forte deaignatio requiritur 
eius, qui cooumserit, Verbunijpo^ yréLpoetea^ quod boni libri 
eo loco praebent, ubi posui, expulit fortasse addita aòa te, 

p§r9a quadam decUnatiom et, ut aiun^^ oorpore ^ugi. Ha* 
buerintne Bomani proverbium sive looutionem proverbialem cor* 
pare effugere^ ignoramus. Q»ui praefracte negat eos habuìsse, ei 
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fortasse satisfadet Bakìi coniectura olim proposièa in adnot. ad 
Ole. de Leg. p. 291. i/ Legendum : declinatione ^ ut aiufU, cor- 
jjoris effugi, Totus locus ex metapliora a palaestra adumbratus 
est". 

nihil €L88equeria, Quaindiu hic legebatur : Nihil offia , nihil as- 
aequeris^ nikU moliria, dubitarì poterai de verbo aasequeria^ nec 
spernenda videri emendatio Muretì nihil seqveria, Sed illìs deletis 
partim ex auctoritate codicum , nil certius est , quam retinendum 
esse: 7dh%l assequeria. 

§ 16. in conaulia cor por e defigere. Si verum esset defigere esse 
tam fìrmiter infigere, ut divelli non queat, Livius non minus 
ridicule erravisset scribens de Lucretia: cuUrum in corde defigit. 
I, 58 extr. In utroque loco propria vis praepositionis de obser- 
vatur, et defigere est deorsum fìgere, ut in Orat. p. Eab. perd. 
§ 11. cf. similis usus verbi xaSlì^fii, Phoen. 1422 h* ip^cc?^ù> 

Nunc vero. Si temporis notio urgetur, haec sunt falsa; certe 
non sequitur, quod praecedentibus opponitur. Sed non raro f»2£«c, 
mmc vero, nunc autem transitum parant ad aliam rem. cf.Hand. 
Turs. IV p. 339 seqq. et Kritz. ad Sai. lug. 14, 17. 

miaericordia j quae lièi nulla deòetur, //Igitur absurde agii 
orator^\ Eink. Si misericordiam iis solis praestabimus , quibus 
debetur , verendum est , ne illa paene omnis ex hominum vita 
tollatur. Eecte odio debito opp. misericordia non debita. 

vocia contumeliam. Contumelia verbis fit vel factis. Quae ver- 
bis fit, voce fieri debet. Itaque perinde videtur, utrum eam ver- 
horuM an voda contumelioM dicas. Hic vero propter oppositum 
tadturnitatia iudictum hoc illi praeferendum erat. •»- ludieia 
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«utem tacitumUaùÌ9 opprimi est sikntio condemnari , non de 
•silentio. Genetivus iaoUundtatis est definitivus, qui dicitur, et 
quale fuerìt illud iudicium declarat. Vid. Madv. Gr. Lat. § 312. 
Becentìor scrìptor sic enontiasset: quum sia gravissimo iudicio, 
taciturnitate , oppressus. 

persaepe. Bakius in Schol. Hypomn. IV p. 194 et in disp. 
de Oiat. eraend. p. 55 monuit superlativi formas tum adiectivo» 
rum tum adverbiorum saepe deberi librarìis. Ut locis ibi correctis 
caspissime scrìpserunt prò aaepe, sic h. 1. verum esse putamus 
saepe, Sed si ve saepe sive persaepe scribitur, vere Eink. monet 
hoc adverbio addito everti explicationem , quam Madvigìus dedit 
w. eonstituii fuerunU Mendmn tolli potest scribendo: consiUuii 
sunt^ vel quod malo, eonsiiiuii veneruni. 

$ 17. Servi meàercule mei cet. Fraeter Cluinctilianum et lulium 
Sever., quos Hakmus dtavit, Olaudius Sacerdos quoque Art. 
Gramm. I, 182 prima verba buius sententiae laudans tuetur 
isto poeto , quod non accurate dictum videtur. Concedìmus Ein- 
kesio tafUopere hic aptius videri. 

{pmnesl cives tui, Servis meis opponuntur cives tui , non omstes 
cives. Notavi vocabulum in uno codice omissum et saepius a li- 
brariis additum. cf. Ellendt. adn. crit. ad Orat. I, 57. 

offensum civiòus. Perperam Muretus e Kbris deterioribus , qui* 
bus utebatur, infensum recipiendum censuit. Illud tuentur esem- 
pla ex orat. p. Gluent. 158 etiam si is invidiosus aut muUis 
offensus esse videatur^ et p. Sest, 125 populus, cui nos offensi 
invisique fuerimus, 

si te parentes, cet. /rHoc a pari ductum videri potest. Par 
ratio est parentum et patriae. At si te parentes metuerent atque 
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odis06»t, séoedéores. Ideiti igikir facdre debes, euìtitetaettiatàtqiié 
odeiit palrìa*\ Mnret. Fateudtim tameti itt kao siententia prdptet 
eamparationem inohoataift tnagis quom absolutam Ine&de aliquìd, 
qnod probàri non debeat. QtHU*e vide, an l'ecte die oorrìgam: 
6Ì te parentes timerent — aliqua concedere»; ntnie te ^ pàtria «^^ 
odit ae metuit et iamdia te nihil iudicat nisi de parricidio suo 
eogitafe, huìud tu -^ pertimesdes? 

né& iiuH&iim èe}uere » : iieq^e obtemporabid itidicio ^ qtiod ptL*' 
tria de te fert. Simili modo in Farad. Y , 1 scripsit lepes èeqm 
afque colere, Quod sequitur «ù» pertimescés aperte est molenUam 
metues^ metttes ne vim tibi adhibeat. Sed propter sequénte»^ 
ftpo^micùTtoluv saspicor f%m mtitanditm esse in voeem, 

§ 18. quodammodo tacita loquitur, cf. p. Caelio § 8: /s^Dedig- 
nitate M. Caelius jiotis ac maioribus natu etfam dine mea oratione 
taeitm facile ipse respondet^\ Insolentia imaginis lenitur addito 
quodammodo, ncque offendit nimium Quintllianum , qui IX, 2, H 
baec citavit, audacius genue sermocinationis appellans. 

evertendaa ex optimis libris merito ab Halmio receptum est. 
Quod vulgo legitnr vincendaa fàlsum est. Nam quis unquam dixit 
tmcere Ugea? At illud est Verr. L. II. f 46. 

m£ totam esse in metu projpter unum te. Patria, quae loquens 
inducitur, non aliter loqui poterat, etsi nondum omned rfves 
CatìHnae cnlpam fatebantur. 

d est eeruÉ ^-- sin falms. Qui Iwtf dilemmate utittfr, tniniitte 
indicat eum timorem etiam falsum sive vanum esse posse, sed 
omni ratione timore se Hberari veUe declarat. 

5 1^. [ut dixi], Putidum emblema aWiciatur. 
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impHrars -^ om adiiòere. Ut oonstet, utram haee recte con- 
iuBgaxKtiir, an «ttenun aitero exoludatur, qnaerendum est quid sit 
mpeirare. Sine dabio probanda Donati sententla, qui ad Ter. 
Hec. Y, 1, 8 illad dictum a pairando sieribit et interpretatur 
perJUxre^ qunrn Paulus in Fosti Excerptis p. 221 Milli, perperam 
doceat: iapeirare e$t egwrtKre^ In ipso Terbo itaque nihii est, cur 
non etiam de invito de eoque, qui vi cogatur, usurpetur. Sed fac 
HSttm volttisse, ut impetrate de volente tantum diceretur : pugimret 
ctttti eo Idc loons, ti scriptinn estet: mnne impelare debeat vi 
tdhièiia. Ut vero scrìbitor, nibii alind didt orator qnam: si pa^ 
tria, quod te rogat, non impetzabii, poterit vim adbibere* 

ad M* Lepidum. Manutiua vidit hic sermonem esse de ilio 
Lepido y qm a. 688 cnm L. Volcatio Tulio oonsnl fuerat. Itaque 
scripsit M* prò M. Quid mirum, si lue homo negavit se posse 
sub eodem tecto vivere cum Gatilina ? Magis mirandum fdsset , si 
eum recepissct 

iàidem parieUbue tuto eése (eoum. Vitiam , quod Binkesius in 
Us verbis detezìt , facile toiti poteet inserta post iisdem praep. 
«». Fkrumqiie dicebant inira parieUé^ sed in cum ablativo ean- 
dem vim babet. Handius in Tars, III p, 250 siniile> exemplum 
aitulit e Verg. £gL. VIII, &?• Saepiòue in noetrie parvam ie 
roecida. mala «-^ tidi cum maire liffentem. Pro iuta e eodice Te* 
gernseenfiì antiqoissimo paese scripsi iuàum; sed retinuit me, 
quod in Pia. 29 legitur: is se in pnblico iutù statnit eaie 
non posse, et quod Cicero in ep. ad Att. Vili, I, 2, si eod. 
Tom, et Med. vestigia non Iftllunt, uU Miésimo eesem scriymBe 
putandus est. 

ad — M, Meteìlum dendgraati, M, MarceUum Gatilinae ami- 
enm, quem codd. nominant, C. MaroeUi Catìliimru patrem sus- 
pioantur. Incerta est suspicio. Probabifiiler Halmius m eius lo<cum 
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substituit M. MeteUum^ quem codices Ctuinctilianì minas oor- 
rupti IX, 2, 45 praebuerunt. Is erat praetorìas ex actione I, 
in Verrem, e. 9 et 20 notus. — Si demigrare non solum esset 
domicilium alio transferre, sed induderet id fieri ctm omni aupel^ 
lecHHj sane verbom esset alientun ab h. L Sed nihil aliud est, 
quam quod Graeci [astoìkIXsiv ^ nos verhmze» vocamus. 

Sed quam longe videtur a carcere atque a vinculia aòease de* 
èere^ cet. Effagit hic locus novissimi editoria aciem, qui iustae 
reprebensioni ansam praebere potest. Frimam particola sed offen- 
dit; tum verbum deòere melius omitti puto; postremo ut ea, 
quae praecedunt quaeque sequantor, haec quoque ad Catilinam 
convertenda erant. Ego locum sic corrigere velim: Die- quam 
hnge videtur a carcere atque tincidis aòesse, qui ee ipee iam 
diffnum custodia iudicarit? 

§ 20* si emori aequo animo non potes, Quod Ernestus e ve- 
teri correctione recepit Si hic morari, merito a F. A. Wolfio, 
Mise. Liter. p. 142, et a Madvigio 0. A. I. p. 176 explosum 
est atque reiectum. Nunc quod illis onice verum videbatur Si 
emori cet. ineptum vocatur, quoniam de morte nibil praecedat. 
At primum mors significari potest bis verbis e § 15 : Potestne 
tibi haec lux aut huius caeli spiritus esse iucundus; tum quid 
vetat oratorem ei, quem patria oderit, moriendi consilium dare? 
Non tam bortatur Catilinam, ut moriatur, quam significai sibi 
et reipublicae non ingratum fore, si iUe manus sibi inferro 
sustineat. Faene suspicor Salustium baec verba respexisse, quum. 
faciat Catilinam in conventu socLorum dicentem Cat. 20 , 9 : 
nonne emori per virtutem praestat^ quam mtam miseram — per 
dedecus amittere. 

Eefer^ inquis, cet. Suspicor h. 1. misere interpolatum esse. 
Minus multa reprebensioni obnoxia erunt, si ita correxeris: J^- 
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fet y inìguia, ad èewUum^ guod poattdaa ^ et ài kie ardo Mi pia" 
cere decreverit y obtemperaiurum te esse dieie, Verba: id enim 
postula» non posse de Catilina dici, libenter damus Hinkesio, 
Sed Catilina rogare fingitur, ut consul referat ad senatum de 
exsilio, sperans fore ut ne infesti quidem senatoree poenam no- 
yam in se statuant. Verba te ire m exeUium^ ut eupervacanea , 
omittamus. 

H àie orda eiòi piacere decreverit» In variis decernendi for« 
mulis notissima est piacere senatui : sed temere negatur conìungi 
posse: senatus decrevit sibi piacere. Legimus enim apud Livium 
XLm, 3: Senatue decrevit ^ uti nomina sua apud L. Canu- 
leium profiterentur, eorumque si quos manumisisset , eos Gar- 
teiam — deduci piacere, et in Suet. Aug. 44 extr. Edixeritque — 
wm piacere. Et si de senatore censente aliquid decernendum esse 
illud recte ponitur, (ut posuit Cicero in orat. in Cornelium 
fragm. 16 : Idem decrevissem — senatui non piacere , id iudioivm — 
fieri) y non exputo cur de toto senatu minus recte dicatur. — 
Caeterum Halmius non debebat aiU in deterioribus libris omis* 
sum expungere. 

Non referam id^ quod ahhorret a meia moriòua, Etsi r^erre de 
repuòlica^ de hello ^ de ea re tum dicebatur, non eam rem^ tamen 
recte ìlli verbo additur accusati vus pronominis. cf. Madv. Gram. Lat. 
} 253. Pariter usus loquendi voluit conaulere aliquem de re^ nec 
tamen Cicero insolite scripsit: Nec te id consulo. Att. VII, 20, 
2. Non igitur referre ad senatum abborrebat a Ciceronis moribus, 
sed referre de exsilio nolebat. 

et tamen faciam cet. Postquam orator illa Egredere — profi- 
ciacere imperavit, aliquamdiu tacuit. Nemo senatorum contra dixit. 
Sìlentio iussum consulis comprobarunt. Est hoc sane artificium 
oratorium; sed tacitum tot senatorum iudicium disertam contine- 

4 
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bai Gatilinae condemnationem. Neque abhorniisse veteres ab elus- 
modi artiliciis exemplam Demosthenis docet in orat. de Cor, 
§ B2. 

§ 21. iure optimo, I. F. Gronovius formulam opHmo iure saepe 
adhibitam in creatione magistratuum docte illustravit ad Liv. IK, 
^4, 12. Fropter ìllam usum nemone illis verbis in alia re uti 
potuitP Non credo. Ecce in I de Off. Ili Cicero scripsit : /rlJt 
enim sermone eo debemus uti, qui notus est nobis, ne, ut qui- 
dam Graeca yerba inculcantes , iure optimo rideamur.^* p. Sest, 
d4: quihus omnia iure optimo poena debetur, Hac formula indi- 
catur, quod nos dicimus: met volkomen rechi, 

mm et manus^ et paulo post manue oc tela^ qui negat recte 
<;oniungi, quoniam alterum utrum nomen satis esset, si sibi con- 
stare Yolet, solas Ciceronis orationes aHquot milibus otiosorum 
Yocabulorum liberare debebit. Alios non magis baec offendent, 
quam quae similUma sunt in or. prò Mil. 6 ah audacia teliaque 
et 10 in vini et in tela, 

quum tacente clamant, Oxymoron eiusdem generis atque Te- 
rentianum: quod scie ^ neacis, Eun. IV, 4, 55, ad q. 1. Donatus 
alia quaedam attulit. cf. quod monui ad § 18. 

qui circumetant [aenatum]. Duplex error in bis notatur. Primus 
est, quod equites, collocati in clivo Capitolino, non circumsta- 
bant senatum in aede lovis Statoris convocatum. Sed quis tibi 
narravit ea, quae leguntur inCic. ep. ad Att. II, 1, 7 (equità- 
tue ille^ quem ego in clivo Capitolino te signifero ac principe 
collocar am)^ respicere illum diem, quo Cicero in senatu invectus 
sit in Catilinam? ac non illum, quum de Gatilinae sociis in se- ^ 

natu actum sit? Legas quaeso PhiUppicae secundae § 16 et 17 , 
ut tempora discemere discas* <— Hoc autem die equites, alìique 
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dres fortissimi, seu a consule admonìti, sea rumore exdtati 
circa aedexn , in qua senatus habebatar , et ad apertas corìae valvas 
stabant , qui et ipsi quid magna voce in curia diceretur audiebant 
et quorum clamor intus audiri poterat. — • Deinde vituperatur lo- 
cutio: cireumstare senatum et requiritur circumatant curiam, Mibi 
vero boc ip6um valde molestum esset, quum res non ageretur in 
Curia, sed in aede lovis. Libenter centra voc. senatum a glossa- 
tore additum putabo et ex multorum optimorumque librorum 
auctoritate Ciceroni reddidi: qui stani circum. 

Qu§rum ego mx oda te — numua oc tela centineo «rContinere 
manum aut manus is dici potest, qui ipse manus non proiicit. 
Non potest tamen alius alter ius manus continere^\ Bink. Aut latet 
in bis verbis aliquid reconditi^ aut negatur, quod estomnidubio 
exemtum. Nonne qui viribus plus valet alterius manus continere 
potest, et impedire, quomìnus ille manibus utatur? Sententia 
autem huius loci haec est: lamdiu vix probibeo mea auctoritate, 
quominus equites illi et cives ceteri manua ae tela i, e. vim tibi 
inferant. 

§ 22 itt ut ullum exailium cogitea? Exsilium nibil indicat nisi 
fugam, abitum e patria, eamque vim constanter servat, ut in 
§ 20 in exailium — proficiacere , et statim : ire in exailium. Ergo 
tam bene dicitur cogitare exaUium^ quam cogitare aaxa et montea 
de Leg. II, 2. 

Utinam — donarent^ Ita scripsi propter auctoritatem codicum, 
qui sic babent, et quod imperfectum aptius est ad declarandum 
votum, quod Cicero ipse vix sperabat eventurum. cf Madv. Gr, 
Lat. § 376 b. adn. 2. Caeterum in solemni formula non viden- 
tur Bomani ilio tempore antiquiorem formam duini repudiasse. 
Certe in orat. p. Deiot, 21 Cicero videtur Di te perduint 
scripsisse. 
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tempesias invidiae excitanda exsilio Gatìlinae, quam orator 
prospicit animo, adeo movit V. D. , centra quem disputamos , ut 
vel propter eam solam orationem postea conflatam esse afiOrmare 
audeat. Eationes ab ipso allatae me non ita moverunt. Sdebat 
Cicero homo novus, quot haberet invidos et inimicos poteratque , 
qua erat prudentia, praevidere quam illi omnia arriperent, ut 
ipsum deposito consulatu perderent. Hi postea suppliciom sump- 
tum de Catilinae sociis tanquam machinam ad eum evertendum 
adhibuerunt ; si illud non esset secutum, odium concitare potuis- 
sent ex eo, quod consul civem et senatorem minis ex urbe 
eiecisset. At poterat ex Scto interficere. Poterat sane ; sed minime 
inde sequitur eum potuisse sine exemplo hominem in exsilimn mit- 
tere. Caeterum cf. orat. in Catil. II e. 6 et 7, quam ego levis- 
simis Cludii argumentis Ciceroni nondum ereptam esse indico. 

at in posteritatem impendeat, Miror nihil ad haec verba mo- 
neri. Equidem vehementer dubito, an posterità^ opponi possit 
praesenti tempori , et suspicor scribendum esse : at in posterum 
tamen impendeat. Post si non et si minm saepius Cicero scripsit 
at — tamen, vid. Brut. 15 : ai non pari ^ at grato tam^n munere, 
Fam. II, 6, 3: noslram auffragationem ^ si minus potenlem^ at 
prohatan tamen, 

Neqtie enim — revocaverit. luvat hic adscribere Mureti adno- 
tationis ultimam partem : // Cum tria sint in animo , quae peccare 
prohibeant, pudor, metus et ratio, nullum horum trium Cicero 
quicquam unquam in Catilina valuisse ait. Eleganter autem tur- 
pitudinem pudori, periculum metui, furorem rationi, singula sin- 
gulis opponit , post ad unum verbura omnia revocavit ". Tantum 
autem abest, ut revocet hic requiri Einkesio concedam, ut per- 
fectum unice Ciceronis menti convenire dicara. Conferri potest e 
Fam. V, 21,. 2: Ugo is sum ^ qui nihil unquam mea potius, 
quam meorum civium causa fecerim, Quod plenam formam con- 
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tractae revocano praetuli, feci secutus meliores codices Giceronis 
et Quinctiliani , qui haec citat IX, 3, 62. 

§ 23. recéa per gè in exsiliwn. Si locum d«finitam , quo exsulatnm 
abìret , nominasset , Cicero dicere potuisset : 2lecóa per gè Massiliam, 
Nunc quum- ia quamlibet terram abire posset, non bene addi- 
tur recta. Aptius h. 1. essei confestm, aliudve adverbium, quo 
subita profectio iudicatur. 

uó — isse videarù o : ut non meo imperio ad alienos te con- 
tulisse videaris, sed meo rogata tuos petiisse. Si verba sic expli- 
oueris, corruunt quaecunque in iis reprehenduntur. Verba a nie omni- 
no ad utrumque participium referri debent, et infiniti vus ièse^ a 
librarii» in eaae depravatus , tam ad aMènoa , quam ad tuos regit. 

\^^.prae9iolentur, Quinque codices verum servant. Beliqui vitiose 
praeètolarentur , 

cui domi tuae sacrarium [acelerum tuorum\ conatitutum fuit. 
Non novum erat sacrarium in aedibus privatis, ncque mirandum 
aquilam argenteam ibi repositam et religiose cultam esse , quando- 
quidem etiam legionum signa et aquilae in castris in sacrario 
religiose servabantur. vid. Tac. Ann. I, 39. Herodian. lY, 4 
Goq Va €7Ì7r£ff€V aU tò o'rpxrÓTraìov U Ta ròv vaùv, hix tx 
o'iìfiaTx Kx) TX xyci?^fiXTX roti o'TpxroTréìov ^pogKvvaTTXt. 
.Verba acelerum tuorum librarius codicìs Indersdorfensis iam spuria 
esse intellexit, et in simili loco orat. II, § 13 in quatuor codd. 
vox acelerum omissa est. — Caeterum orator aquilam Catilinae 
appellat iUam^ quoniam satis notum erat eandem esse, quam G. 
Marius bello Cimbrico in exercitu habuisset. vid. Sai. Cat. 59. 

ad caedem projiciacens, n Frofìciscimur ad aliquem locum , non 
ad caedem ^'. Hink. Quasi vero non possimus proficisci ad aliquid . 
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faciendum , et Cicero non dixerìt proficisci ad aommm , de Div. 
n, § 62. Qttoties porro apud historicos legìmus ire ad arma^ ad 
pugnam^ similia. cf. Drak. ad Liv. IX, 32, 1. Nonne ìpse Cicero 
in or. p. Mil. § 48 diidt exire ad arma? 

a cuius altaribus — tranafidiati. Aquilae illi in sacrario erant 
sua altana. Catilina dicitar saepe, postquam ibi preces fudisset et 
sacra fecisset, exiisse ad cives necandos. cf. § 18. Hoc verba 
significare possunt et, ut opinor, debent. Nemo propter plur. 
num. uni aquilae plura altaria fuisse sibi persuadeat; numeri 
enim enallage in hac voce solemnis est. 

{ 25. lòia tandem — rapiehat o: ibis tandem ad bellum nefa- 
rium, quod iamdiu vehementer cupiebas. Etsi cupidiiaa frequenter 
cum avaritia coniungitur vel genetivum obiecti additum babet, 
tamen non desunt loci, ubi in universum significat vebementem 
pravi animi affectum. Vid. p. Sull. 25 et 91. in Pis. 61. 

Ad hanc te amentiam — aervavit, Frimum natura peperit te 
ad amentiam difficili censori non displicuit. Alterum ad amentiam 
te voluniaa exercuit improbatur, quoniam non exercemur volun- 
tate ad aliquam rem. Yim argumenti non intelligo. Yoluntas est 
vitae instituendae ratio, quam sponte sequimur. Alium sua vo- 
luntas ducit ad literarum studia, alium ad arma, alium ad aliud. 
Nonne recte primo dicam: Voluntas te exercet in literis, vel ad 
literas? Nam utrumque sine magno discrimine dicitur. cf. Fam. 
I, 7, 19. de Or. I, 154. Magis etiam exploditur tertium:/or- 
ttma te aervavit ad amentiam, Fortuna enim potest aliquem reser- 
vare ad suppKcium vel ad tempus, non servare ad vitium. At in 
Or. prò Piando § 13, temporihua ae reaervare et aervare ae ad 
tempora sine discrìmine dicuntur, nec video quid vetet, quominus 
de nefario homine dicatur: fortuna eum servavit ad scelera, ad 
furorem, ad amentiam. 
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Nmquam — concupisti, Sententia haec est: Semper tu fuisti 
aHenos a pace et otio, semper bellam votis expetivisti non cam 
hostibus reipb., 8ed cum civibus, itaque nefarium. Igitur merito 
exprobratur Gatìlinae, quod tale bellum praetulerit otio. 

Nacttts e9 — mantm. Bursus tria in bis verbis reprehendun- 
tur. Singula excutiamus. itNancisci ponitur de eo, in quod casu 
vel fortuito incidimus ^-, quum constet Catilinam multo labore, 
ingentibus sumptibus, amicitias eibi comparasse". Non negamus 
eum hoc verbo coniunctam esse fortuiti boni notionem, quod quis 
invenit; sed non excludit laborem. Aliter Cicero non scripsisset 
de N. D. II, 161 immanea héluaa nanciacimur tenando. Multi 
enim et magni sunt venatorum labores , imprimis eorum , qui im- 
manes beluas sectantur. Si parum placet haec defensio, prò NanO' 
titè 68 vide an scribendum sit: Nunc tenea, -* is^Quomodo impro- 
borum numum nancisci potuisset ex optimis viris, vel proborum 
manum ex perditis " ? Qui ita rogat , sine dubio perditoa et im- 
prohoa eosdem esse iudicat, ncque cogitat perditos saepe dici eos, 
quorum res familiarìs graviter afSicta est, qui aere alieno sunt 
obruti. Quae adduntur tamen satis indicant hic sermonem esse de 
perdiHa aere aliena (cf. Phil. Il, 78), non mariòua. — tfSpe 
derelietia ne latinum quidem est. In ea re Bomani dicebant defi- 
cere ". In hac constructione passiva decere et fruatrari nullum 
usum praestabant. Fotuit scribere oó omni ape deptdda^ omni 
ape deatitutia^ sed non credo id quod legimus offendisse retigiosas 
Bomanorum aures« Tuleruni enim CSiceronem dicentem in or. p.. 
Babir. 28: nemo est inventus tam profligatus, tam perditus, 
tam ah omni non modo honeatate^ sed' etiam simulatione bones- 
tatis relictua^ cet.; quid causae erat, cur risissent oiratorem simili 
in re usum verbo composito , quod vim simplicis intendit ? Bere- 
Uctua est piane relictus. cf. Kritz. ad Sai. lug. 5, 7. Seij.ffert; 
ad Lael. p. 247 sq, 
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§ 26. neque audiea — neque tidehia, #Aadire aliquem recte dìci- 
tur, si quis cantat vel verba facit , sed h. 1. perperam ponitur". Nisi 
ab initìo abstinere a cavillatione decrevissem , baec adnotaiio ex 
earum genere est, quae vix ferendae sunt sine dolore. Num Ca- 
tilina suos tantum visoras erat? Si non erat auditorus loquentes, 
aut ipse surdus, aut illi muti fuissent. 

[Ad huiua vitae atudium — honia otioaorum,'] Non potest du- 
bitari , quin haec sententia, quae neque cum iis , quae praecedunt, 
neque cum sequenti ullo modo cobaereat , interpolata sit. Si Cicero 
de vita Catilinae aliquid dicendum sibi putasset, et alio loco fecis- 
set et plura gravioraque crimina in eam contulisset et Latine lo- 
cutus fuisset. Qui baec scripsit saepius peccavit contra usum ser- 
monis Latini et contra sanam rationem, ut utar verbis Einkesii, 
quibus facile subscribo. Una in re longe ab eo dissentio. Negat 
enim laèores qui feruntur dici potuisse, priusquam alii bominis 
mores sive de industria, ut Salustius in Cat. 5, sive in trausitu, 
ut Cic. prò Caelio 5, descripsissent , indeque petit argumentum 
causae suae gravissimum. Num ignorabat verbum ferri dici de 
eo, quod vulgo narratur et fama celebratur? Mattbiae verissime 
adnotavit: » feruntur^ sermonibus celebrantur, commemorantur. p. 
Sulla , 66 eius voees , eius minae fereòantur ". 

Habes, Scribendum: Haòeòù. Vide, quam apte omnia cohae- 
reant: Hic tu — videbis? Habehis^ uhi ostentes cet. 

quibus te brevi tempore confectum senties, Errat Manutius re- 
ferens quibus ad famem; frigus, inopiam. Pronomen pertinet ad 
vv. rerum omnium. Ut aliquis aetate, morbo, vulneribus confectus 
dicitur , sic rebus suis confectus is est , qui totam rem familiarem 
perdidit, patrimofdi naufragus, ut vocatur p. Sulla, 41. Sic in 
verbis, quae ex illa interpretatione languent, magna acerbitas 
inest. 
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§ 27. ^^ a consulatu reppuli. fEsi popoli, non Ciceronis'*. 
Eodem iure ad verba Corn. Nep. in Milt. 8 : Larius pontefii 
fedi in Isiro , adscrìbere possis : Est militum , non regia. Quo- 
niam Ciceronis maxime opera perfectum est, ut Catilina repulsam 
ferret, ipse eum reppulisse gloriatur. 

id \ex9ul\ potiu8 temptare quam [conàul] vexare rempublicam 
poases. Verissime Binkesius observat ex eo, quod Catilina non 
est factus consul, nondum sequì eum exsulem futurum. Bonam 
oppositionem verborum temptare et vexare postea corruperunt ad- 
dendo ad prìus verbum exsulis, ad alterum consulis nomen. — 
Ut F. Glodius statuit in praetura vexare rempublicam^ sic Cati- 
lina consul factus eam vexasset. Cluum petitio ei male cessisset, 
poterat tantum eam temptare o: oppugnare, cf. de bac vi verbi 
Drak. ad Liv. VH, 23, B. — Eorma autem temptare, defensa 
a Bentleio ad Ter. Fborm. Ili, 3, 19 et ab Osanno ad Ciò. de 
Bepb. p. 178, e codd. hìc restituta est. 

atque ut — latrocinium potine , quam hellum nominaretur, Quae- 
ritur, quomodo hoc effectum sit eo, quod Catilina consul non 
sit factus. Bespondeo, quia Catilina nunc privatus bominibus 
armatis praeesset; si consul eum imperio armis omnia perturbas- 
set , bellum gessisse videretur , ut olim M. Aemilius Lepidus. cf. 
oratio L. Fhilippi e. Lepidum in fragm. Hist. Salustii I, 51, 7. 

percipite — diligenter, Cluum percipere sit totum vel penitus 
capere, diligenter in duobus codd. recte omissimi videri possit. 
Sed veteres non anxie tales pleonasmos vitabant. vid. Ter. Eun. 
I, 1, 6 si incipiee ncque pertendea naviter, Liv. XXI, 36 
iumenta — penitus perfringébant, Cic. Att. III, 13, 2 kocvelim 
diligenHus omnia — perscribas, p. Sull. 76 perspicite etiam at- 
que etiani. Maxime bue fadt, quod legimus Tusc. m, 30 per- 
ceptas penitus et pertractatas ree humanas haòere. 



58 

si mecum patria — , si cuncta Italia^ si omnis respubUca^ 
Animadverte in his progressionem. Patria est Roma ipsa cf. de 
Leg. n , 5 ; latias patet cuncta Italia , quae et ipsa continetor- 
ampliori reipuòlicae sive imperii Romani notione. Mox satis ha- 
buit scribere : His ego sanctissimis reipuìUcae vociòus ; ubi si 
scripsisset patriae vociòus , negligentiae crimine teneretur. Contra 
Quinctilianus , ubi h. 1. respicit prò suo Consilio solam patriam 
nominavit. En eius verba ex I. 0. XII, 10, 61: apud hunc et' 
patria ipsa exclamaàit aliguandoque Oiceronem [in oratione- con- 
tra Catilinam] in senatu aUoqìietur. Aliena mana addita verba: 
uncinis circumdedimus. 

evocatorem. oÌtt»^ elfiijfiivou» Sed evocati et evocatio in eadem* 
re dicuntur. Plurima autem in Ciceronis scriptis inveniuntur 
semel dieta. Pleraque coUegit EUendtius ad II de Orat. § 94. 
p. 211—216. 

non emissus ex uròe, sed immissus in uróem. Non pugno cum- 
censore, qui ad § 9 hanc oppositionem non admiratur, sed Tul- 
lio eam eripi non patiar propter simillima, quae in aliis oratio- 
nibus inveniuntur , velut p. SuU. 47 : Noli id a me putare esse 
amissum , si quid est libi remissum et : tulisse potine iniuriam , 
quam rettulisse gratiam, divin. in Caec. 28 non te ex Sicilia Ut- 
ter as deportare velie aròitrantur^ sed «— asportare te velie ex- 
Sicilia litteras suspicantur, 

non ad mortem rapi, non stemmo supplido mactari. Rink. cen- 
set non opus esse eum, qui semel ad mortem raptus sit, iterum 
summo supplido mactari. Igitur eum, qui ad mortem rapitur, 
(ducitur, mittitur) iam prò mortuo babet. Ego vivum puto, 
quamdiu supplicium nondum subierit. Ncque locutio supplido mac- 
tari tam insolens est, ut hoc verbum in mvUari mihi mutandum 
esse videatur. Verbum »»ac^ar« eiusdem stirpis atque mage, magie y. 
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magnu9^ macie ^ proprie est augere^ idque tam re bona, xxihonorU 
bua mactare ap. Ciò, de £epb. I 67, quam saepius re mala. Multa 
exempla e poetis collegit Nonias p. 842 Mere. Tullio eundem 
usum satis vindicant haec: g[Uo etiam maiore ea malo mactandus^ 
in Vat. 36. guim videant ina dvitaUa ilio auspiicio eaae macta- 
tum , Yerr. L. IV, 26. 8p, Caaaium — quaeator — morte maC' 
tavit, de Eep. II, 60. 

§ 28, Moane maiorum? Nondum mihi contigit vìdere quid 
magnopere Inter morem maiorum et exempla maiorum, ut Bink. 
h. 1. dicendum fuisse affirmat, intersit. Nonne id quod multis 
exemplis ex hìstoria Bomana saepe factum esse demonstrari pò- 
terat, morem maiorum constituit? Equidem non video quam aliam 
yim huic formulae tribuas in omnibus locis unde eam notavi, 
velut de lege agr. II, 1. PhU. H, 51. Att. I, 1, 1, ubi de P. 
Galba consulatum petente legìmus : Sine fuco et faUaciia more 
maiorum negatur. Nonne hoc exemplum satis probat etiam ea, 
f\\ìSiJd jprivaii faciunt, constituere posse morem maiorum? 

At peraaepe , etiam privati , in hac re puhlica pertdcioaoa civea 
morte multarunt. Si verba sic mecum distingues, iam non amplius 
cum Bink. dices peraaepe absurdo augendi studio esse positum. 
Nunc pon privati^ sed maiorea sunt subiectum sententiae, et 
verba etiam privati j quibus Scipio Nasica unus rectissime desi- 
gnatur , non sine vi adduntur. Est quasi respublica dicat : si pri- 
vatus etiam fecit, nonne multo magis tibi consuli faciendum est? 

An invidiam [poateritatia"] timea? Bidiculam quaestionem cor* 
rigamus deleto voc. poateritatia^ quod sciolus e § 22, ubi e seri- 
bendi vitio natum erat, bue intulit. Piane enim assentimur Bin- 
kesio disputanti non eorum, qui post Ciceronem futuri essent, 
sed eorum, quibuscum viveret, invidiam impedimento esse pò- 
tuisse. 
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kominem per te cognitum^ nulla commendatione maiorum. Matth. 
opportune cita?it Brut. 96: Q. Pompeius — aummoa konores 
homo per se cognitua aine ulla commendatione nudorum eat adep- 
tua. Scìlicet rhetor, qui hanc orationem compoeuisse perhibetur, 
colores suos ex ilio loco duxerit. 

tam mature, #Non mature pervenit Cicero ad eos honores,. 
quos omnes suo anno adeptus est". Quum novo homini nemini 
unquam contigisset, ut suo anno petens sine repulsa consul lie- 
ret, Cicero cui hoc contigerat, gloriari poterat se tam maivare 
factum esse. cf. de lege agr. II, 3 sq. 

aummum imperium, Quoniam consul cum aummo imperio esse- 
dicitur in act. I in Yerr. 37 1 aummum in conauliòua esse im- 
perium p. £ab. perd. 3, ridiculum est negare consulatum aum- 
mum imperium dici posse. Sic quoque legimus, quum consulare 
imperium ad decemviros translatum esset , Appium Claudium 
fuisse aummo imperio^ de Fin. II, 66, ad q. L Madvigius fai- 
sam Davisii subtilitatem castigavit. 

inmdiae recte scripsit Matthiae, quum libri dent invidiam.. 
Fraecedit enim: An invidiam timeaP et sequitur statim invidiaci 
metus. 

§ 29. inertiae oc neguitiae. Supra Orator se inertiae nequitiae- 
que condemnavit § 4 extr. Quod eadem dictio bis in una oratione 
legitur, nulla eget excusatione. Sed reprebenduntur ipsa verba, 
i/quod in Ciceronem non conveniant; solent enim dici de homi- 
nibus turpissimis ". Nullo haec exemplo confirmantur. Tribuit 
nimirum Hinkes. nequitiae yim improhitatia ^ quam non habet ea 
vox coniuncta cum inertia. Ut aeveritaa et fortitudo sunt finiti- 
mae animi voluntates, sic inertia et nequitia simillima vitia desi-- 
gnant. Satis probat Cicero de Fin. V , 56 , ubi inertiaaim^Si 
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àomines nescio qua ntiguhri nequitia praeditoè appellai, cf. Madv. 
ad e. 1. 

cum — teda ardeòunt^ ium te non existimae invidiae incendio 
conflagraturumF Ut usitata est locutio fiagrare et conflagrare in- 
vidia (Verr. Act. I, 5. II, L. I, 41 et 167, quos locos Steinm. 
indica vìt), sic sino dubio recte dicitar invidiae incendio confla^ 
grare, Hic tamen suspicor invidiae esse falsum interpretamentum 
yerae vocis ilio. Sic hanc habebimus sententiam: Nonne existimas 
ilio communi incendio tuam quoque famam consumptum iri? 

mentiòué panca reepondeho. Mentes hic sunt sententiae , cogita- 
tiones, quibus, si constat quales sint, responderi potest. 

\ad vivendum], Utor vera Binkesii observatione , ut orationem 
inutili additamento liberem. Donatus ad Ter. Ad. V, 9, 24 haec 
citans unius — dediaaem omisit ad vivendum. Ut h. 1. unius uau- 
ram àorae sic alibi Cicero dixit lucis usurante velut Verr. V, 76 
CUT ^-^ piratie lucia uauram tam diuturnam dediati P Tp.'Rab, Tosi, 
4S huic — uauram huiua lucia et veatrum conapeclum ne eripialia, 

aummi viri et clariaaimi civea in nonnulHs codd. rectius est, 
quam quod Halmius dedit: aummi et clariaaimi viri. cf. p. Gael. 
73. p. Sull. 4. quid tandem de àia exiatimea aummia viria et eia- 
riaaimia civiòua — F 

honeatarunt Non optime hoc convenit in eos, qui Gracchos 
interfecerunt , siquidem Tiberius mediocriter labefactavit statum 
reipb. (§ 3), Caius propter quasdam seditionum suspiciones (§ 4) 
occisus est. Ipse orator quum sentiret, deseruit ordinem nominum 
verum, et propterea Saturninum primo loco nominavit. 

parricida dvium, Similiter Salustius in Hist. II C. Cottam 
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populo dicentem facit : Si parricida veatri sum, Hinc manifestimi 
est emn, qui rempublicam evertere civesque necare volebat, non 
johma parricidam eivium^ quam rei publicae (Sai. Cat. 51, 25) 
aut patHae (Cic Phil. H, 17. XI, 29. in Vat. 35. p. Piane. 70) 
vocari. Atque nihil insoliti inesse in iUo nomine fatebimor, si 
cogitamus parricidam non proprie esse eum, qui parentem neca- 
verit , patriddam , sed qui qualemcunque hominem liberum indem- 
natum ocdderit. cf. Fauli exc. e Eesto p. 221 Muli, et docta disp. Ed. 
Osenbruggeni de paricidio in libro : Kieler philolog. Studien , 1841. 
Emesto b. 1. civium suspectum erat , sed non ausus est delere , quod 
apud Livium III , 50 viderat Virginium appellarijpflwctóflw» liberum, 

ne quid — invidine in posteritatem redundaret. Quod vulgo 
post invidiae legitur miài, quum in multis libris scriptis non in- 
veniretur, ab Halmio deletum est. Eecte. Sed male acquievit in 
sequentibus aperte corruptis. Ea sic restituo: in me oh severitatem 
redundaret, Simul apparet, unde ortum sit mihi, Librarii inserue- 
runt, postquam me post in exciderat et sequentia transpositis lite- 
ris depravata erant. — ne quid invidiae^ prò quo Eink. re- 
quirit ne qua invidia, rectissime se babet, et partitivam vim 
obtinet: ne qua pars invidiae, ne vel minimum invidiae. 

inmdiam virtute partam, Invidiam parere non est Latinum , ut 
ait censor. Causam quaeris? ^quia Eomani dicebant confiate in- 
mdiam^\ Multi hodie sibi placent in fingenda veterum linguarum 
penuria, quam suis artibus tanquam rem praeclaram faciunt. Si 
aliquam locutionem ter quaterve redeuntem sibi notarunt , non 
ferunt scriptorem ab ea recedentem, sed vel ipsum in ordinem 
cogunt audacissimis coniecturis, vel miseros librarios male mul- 
cant. Equidem veteribus eandem concedendam censeo libertatem, 
quam nos nobis petimus , ut , dum id quod volumus bene enun- 
tiemus, aliis et aliis verbis fieri liceat. lam, ut ad verba invi- 
diam virtute partam redeamus , quicquid ex aliqua re oritur , iUa 
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re partam did potest. Multo audacius Cicero dixit , prò Sulla 49 : 
tuM afflieio F, Sulla amsnlaius voHs parMalur^ aicuH partus 
eH o: condemnatio P. Sullae peperit consulatom patria tui. #Non 
dfiJ^ag autem, ut utar Mureti verbis, non dfii^u^ invidiam 
parit yirtus; sed virtus gloriam, invidiam gloria". 

§ 30. Qmmquam nonnuUi suni — dissimulent Fungit me h. L 
^uanquam^ quae particula habet vim corrigendi, de qua dixerunt 
Hiuuius ad Seisigii scholas adn. 428 et Seyff. ad Cic. Lael. p. 
197. Nam, 8Ì quid video, opus est particula adversativa sed. 
Gonfusìo illa particularum magis me vexat, quam quae Kinke- 
3ÌU9 meus Bcripsit ad labefactandam horum verborum opportuni- 
tatem. Tum quoque erant inter senatores, qui nefaria Catilinae 
Consilia nondum perspecta haberent, erant vero etiam, qui co- 
gnita probarent , quo in numero erant Lentulus , Gethegus , aliique. 
cf. p. Mur. 84. lUi non amplius alebant spem Catilinae, sed 
ante comìtia consularìa eam aluerant verissimeque orator iis ex- 
probrare poterat mollea éententiaa ^ etiamsi senatus tum ad seve- 
ritatem redierat. Multi autem, qui eorum auctoritatem secutì 
erant, non sunt senatores, sed alii cives, qui partim ignorantia 
veri et mala securitate errabant, partim Catilinae victoriam laeti 
vidissent. Hos improòos vocat, illos imperiios. 

[in MaUiana caatra], Gratiam debemus censori, quod docuit 
haec verba esse supervacanea. Satis erat dixisse quo intenditi 

peétem paulisper reprimi , non in perpetuum comprimi poèèe, 
JReipuhlicae pestem vocat coniurationem. Si sine figura loquimur , 
pestis sanatur vel depellitur; figurate posita pestis non minus 
recte reprimitur aut comprimitur, quam odium, furor, audacia 
reprimi et comprimi dicuntur. 

naufragoè. Calamitas et mina saepe vocatur naufragium, fortu^ 
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naruM yeì jpatrimonii yel rei familiaris ; qui ea premitur est pa-^ 
irimonii na/ufraguè p. Sull. 41. Sed ut illud nude posuit ad 
Att. IV, 18, 3, et eoa, qui Caesaris beneficia comederant »a«- 
fragia Caesaris amicorum vocavit Fhil. XIII, 3 abstractum prò 
concreto usurpans , sic h. 1. et in Cat. Il , 24 , ubi nulla ambi- 
guitas est, bomines omnibus rebus nudatos Ì7rKug naufragoa 
appellare potuit. Amplector tamen suspidonem Ernesti vocemhic 
a glossatore insertam esse. Nam non de ilKs solis, sed de aliis 
quoque Catilinae sociis hic cogitandum est. Ergo naufragoa se- 
dusi. 

tam adulta pestia, Quoniam apud Giceronem inveniuntur ntiaci , 
crescere^ senescere , de morbis et de peste posita, vid. Off. Il, 16. 
Tusc. IV, 23 et 25. de Divin. I, 142. Fam. VU, 26, 1, 
nimis audax esse videtur affirmare non potuisse eum loqui de 
morbis adolescentibus aut de peste adulta, nisi alterum exem- 
plum eius coniunctionis adducatur. 

malorum omnium, Nihil nos iuvat varia scriptura multorum 
codd. malorum hominum^ quod Mureto non displicuisse miror. In 
ilio hyperbole est sane magna, sed in oratore f erenda tamen. 

§ 31. omnium acelerum — maturitaa in nostri consulatua tem^ 
pua erupit. Praeter illud, quod Eink. verba coniurationia ma- 
turitaa erumpit reprehendit, etiam in nostri constdatus tempua 
erupit falsum videtur. Dicendum erat in nostro consulatu. cf. p. 
Sull. 67. Nam alia ratio est loci ex orat. p. Mur. 82: Omnia ^ 
quae per hoc triennium agitata sunt -— in hoa dies, in hos men^ 
seSy in hoc tempus erumpunt. Agitur de tempore instanti. Contra 
quum Cicero in Catilinam diceret, consulatus tempus iam maid- 
mam partem praeterierat. Verba depravata sic corrigenda arbitror : 
sed nescio quo pacto omnium scelerum ac veteris furoris vis et 
audacia emittitur in nostri consulatus tempus ac erumpit. 
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^ tamto laifocimo o: e tanto numero latronum, ex tot latto- 
nibns. Eandem yim habet iUad nomen de Offi II, 40: Nam qui 
eorum caipiam, qui una latrooinantur, furatur aliquid aut eripit, 
is 8ibi ne in iairocimo quidem relinquit looun. 

cura et meU €èée reléooH. Non est oopiae TuUianae intra pan* 
cos versus ter uti eodem verbo, reievoH — reìevari — - relevaiui. 
Quod il. L ex uno codice notatur UòeroH est oorrectoiis. Mihi 
n^gis placet rekufotì^ quod propter verba ad breve qnoddam tem^ 
gnu aptissimum est. Sic Cicero in II de oons. suo Uraniani sibi 
f edt dicentem : 2\é iamen ansnferas attrae reptiete rélaxae, vid. de 
Divin. I, 29. 

perieidum oKtem terideàU cet. Binkesius acute obserTut pericu- 
lum in opinione hominum positum non posse esse in aliquo cor- 
pore. Sponte succurrit, quod ab oratore hic scriptum est: ve- 



aesÉu feòrigue iactaH est aestu febris s. febri ardente moveri, 
agitari. Exempla buius licentiae, quam grammatici Hendiadyn 
vocant, apposuimus in interpr. vemacula Granun. Lat. Madvigii 
§476 a, cf. Ellendt. ad Cic. de Orat. I, 94 adn. ult. 

reìevari* Malim lepori, Portasse illud ortum ex ea re leeari, 

vehemenHue vivie reliquia ingraveecet. Ernestos quum intellige- 
ret inepte hic vivorum mentionem fieri, ex antiquis editionibus 
arripuit civihue^ non valde repugnaturus, si quis verba 9m> reìi- 
quie e glossa ^sse dioeret. Wolfius eum reprebendit, quod non 
vidisset verissime legi mvie reliquia. At ipse dormitavìt baec ex- 
plicans: ai aocii eiua in dvUaùe remaneòuni» Emestum vere iudi- 
casse defendimus, illudque novissimo editori concedimus eekemen- 
tiua non posse adiungi verbo ingraoeacendi, Verba itaque egent 

5 
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oorreciicnie. Ego lumo ìa^id': :Sic hio morbas, -* rdevttiu isthis 
i^otoka t&iemeàH, sakUè lialìqttis ìngravesòetf. 

§ 32. aecemant é$ a dùniè vìion tèete #e babèt. Secè!riiittiu$ 
enim, quae antea commixta et confusa erant, quod semper mente, 
Consilio nòstro' iti; '\ Dicèmusne ergo Lìvinm Tim rerbi igno- 
rasse, qutmr scilib^èt Vf, 10: MiUi iame% ad principe» Néped^ 
fMnknn j/OàóM, ui èèàèniì^mi se ah Simonie e1> VI, 2% ìhtédii^ 
hmi'aéoteii àà ùUiè (^)tSvÌ8)? 4ià t6t\à fities ttbnis angttstoé al^ 
editore deseriptoft iuditiabiihué f 

cUscemaniur a nohis, Cam Halmio scripsi antiquisdìkos et òp^ 
timos libros scrìptos secutus. Deteriores dant secemaniur. Gicero 
tamen videttir non ita scripsisse , sed ut aiiis Iocìb feéit diei^ati^to'. 

dedhané iàsidiari dojft» emé òonMi, Editor impugnàvit verli^- 
rum ordinem , afllrmatque Giceronem daturum fuisse: deeinané et)»- 
euli domi auae insidiari, Nobis scrìptor consulto ordinem inver- 
tisse ridetrar, quia maiorem Tim verbo (htdMttn) qttaiìì itòtìltni 
(eonèidi) dare volebat , qtfamòbrem èuìidem ordinem tentdt in se- 
^ùeiliibus ilicisi^ eiretméiare irtòumì praèéoti& urbani^ ohsidere 
cum ffladUé curiam, Lectori attentò èatis perspicumn ed , cufiis 
domus indicetur, quamdiu dami auae non separatur alia voce a 
date c'onsuU, Ambigue dictom esset.' dòmi èuàè deéintmt tei deH^ 
nant domi auae inaidiari conauli. 

'ùli'eimaéarè frìdànél pritólhrià liròà^i, tJiir ptttissimtitn praètofiia 
urhàm i^gatìti iam rèsponffit Manutius: nlSì tìeterréant praetorém 
urbantim^ ius dicénteth inter cives de creditis pecuiiiis; nata' in 
sòdis Ckdìtiaie èk aere alieno tliulti làboràbant". 

óhfkdère eòM fiaMt curia^ «'Htìc dici non pòteét ^itói òbsì- 
flere cntn hortinibus armédià**. Uuìdtìi pcfteétP Nonne Gcero'jJ. 
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Mur. h% komines cum glaàii» dizit prò hominibus armatis, et 
Phil. II, 8 ètaite cum gladiis in oonapeoiu seueUua? 

Hi dmdquB inacripUm cet. Non solom haeo verba ridicole ad- 
innguntur superìoribus , ut Bink. vere monet, sed quae sequuntur 
nullo vìnculo cum praecedentibus cohaerent et per se orator poi* 
ticerì non poterat, Catilina profecto omnia manifesta fore. Orator 
postquam improbos urbem relinquere iussit (Quare secedani — 
emparare), pollicetur quid futurum sit uno Catilina profecto, 
in urbe manentibus reliquia. Verba misere corrupta temptare vix 
audeo. Aliquid huius modi requiro: JEUi vero non sit inecripium 
in fronte uniua cidusque^ qtdd de repuòUca sentiate tamen polli" 
ceor hoc voàis , P. C , tantam in consulihua fore dUigentiam , 
tankm in veetro comiUo anctoritatem ^ tantam in equOiòus Ro- 
manie virtktem , Jantam in omnibus consensionem , ut Oatilinae 
profectione omnia pa^facta^ illustrata^ oppressa^ tindicaia videa- 
Hs, Plurima in verbis describendis omisi, quae a glossatore ad- 
dita censeo. Non est, quod moneam, cur noòis deletum cupiam. 
Quum semel scriptum esset in noMs constdibus oppositio invexit 
in voòis^ quum Cicero vel id quod supra posui vel in vestro or» 
dine scripsisset. Cluod autem in verbis tantam in omnibus home 
consensionem voc. honis omisi, non feci propier auctoritatem co'* 
dicis antiquissimi Salisburgensis , sed quod Cicero consensum vel 
consensionem honorum dicere solet, non omnium honorum, cf. Ravii 
Var. Lect. Il, p. 85. Portasse tamen hoc mdius sententiam ora- 
toris exprìmet : tantam in omnibus honorum consensionem , qua 
correctìone simul toUetur, quod non sine causa Rinkesium of- 
fendit. 

Catilinae profectione. De Catilinae discessu profectio tam bene 
dicitur, quam supra § 10 proficisci, 

omnia patefacta — videatis, Verius postea Cicero ab inimicis 
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quaesivit, essentne «^haec investigata, comperta, pate&cta, sub- 
lata, ddeta, exstincta" per se? (Yid. fragm. Tuli, in Quinctìl. 
I. O. IX , 3 , 49). Eventos enim docuit discessu Catilinae conìu- 
rationem non ita esse patefactam et illustratam, ut etiam sodi 
vindicari et opprimi possent. T. Voltturcio cum literis ad Gatili- 
nam capto et indiciis Allobrogum res demnm in illum locum de- 
ducta est. Dicemusne ergo haec a Gcerone tum non dici, aut 
aliquanto post non scribi potuisse? Equidem non faciam. Nam 
intelìigo fadlias a Cicerone praepropere affirmari potuisse, quae 
tum eventura sperabat vd sperare se simulabat, quam postea fii^ 
a rhetore, qui quae postea facta essent, probe sciret et ab hac 
temporum confusione cavisset. 

§ 33. HUce omnibus, //quibusnam P Ea , quae praecedunt omina 
dici non possunt/* Nonne ea, quae praecedunt, coniurationis fata 
praesagire videntur? Yerba illa sunt omina, ut saepe hominum 
voces vocantur omina. cf. Gc. de Divin. I, 102. 

cum summa rei pMicae sedute, Locutio temere sollicitatur. vid, 
adnot. nostra ad { 11. Atque proficisd cum reipb, salute^ cum 
tua peste, cum tuorum exitio ne minimum quidem habet duri 
vel obscuri. Est enim ita proficisci, ut simul illa omnia existant. 
Batis ille usus praep. cum explicatur ab Handio Turs. II p. 153 
seq. Ek exemplis ibi allatis unum describam e Verr. L. I, 63 
ut vetnret Lampsacum cum ma^na calamitate et prope pernicie 
dvitatiSj .adiungamque alterum e Bruto, 315 post a nie tota 
Asia peragraia est cum sumnds quidem oratoriòus , ubi quum Ci- 
cero posset videri illos oratores itineris comites habuisse, Bakius 
in Add. ad Cic. de Leg. p. 666 locum ex eodem hoc usa ex- 
^plicuit: tfià est, ut simul summos quosque oratores audirem 
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2kim tu lupiter — arceòis. In precibus veteres utebantur im- 
|>erativo aut coniunctivo praesentis temporis, nunquam futuro. 
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Sed non sunt hae preoes. Orator dicit, quid certo futarum alt 
Caiilina ad beliom profecto , et quum potuisset dicere : Ikim lu' 
piter areeòity maliùt lovem alloqui. Smdlis est forma orationis 
in voto solemni, quod legitur apud Livium XXXVI, 2: Si du- 
elhiffl -~ ex sententia senatus popuUqae Ho. confectum erit, 
^um UH , lupUer^ populus fio. ludos magnos dies decem continuos 
fadet^ donaque ad omnia pulvinaria daJmntur cet. 

qm — a Rimulo 69 constiÉuéus, lupiter dia erat ante Homu- 
lum, sed non lupiter Stator, quem orator alloquiiur. Notum est 
ex historìa Romukun lovi sub hoc nomine aedem vovisse in proe- 
lio cum Sabinis , si Bomanos cedentes stare et hostium vim re- 
pellere iussisset. At fanum illud fuit , annoque demum 460 tem- 
plom eo loco conditum est. Sic narrat Livius X, 87, oblitus 
se narrasse I, 41 Tarquinium habitasse ad lovis Statoris, quod 
oonfirmatnr testimonio Annii fetialis apud Flinium Hist. Nat. 
XXXrV, 6, 29 Sili. Atque vulgo templum illud in radicibus 
montis Palatini ad portam Mugionis Somanos ab ipso Bomulo 
post victoriam conditum putasse docet consensus Dionysii II, 50 
et Ovid. Fast. VI, 793 sq. Cicero eam traditionem sequitur. 
Belinquitur quaestio, num ut religio, templum, aedes, sic Deus 
recte constitutus dicatur. Sine ulla dubitatione affirmaverim prop- 
ter ùltimum fragm. Scaurianae ab Asconio servatum: Z. MeteL 
lua — sancHssimoa deoa iUo conatituiaae. in tempio videtur, Sed 
quia h. 1. plures libri conspirant in scriptura est conatituta^ 
persuasum mihi habeo scribendum esse: cui aedes iisdem^ qtdhus 
haec uròs, auspiciis a Bomulo est constituta. 

quem Statorem huius urbis atque imperii vere nominamus, Niai 
lupiter in illa pugna Bomanos stitisset, actum fuisset de urbe, 
et nunquam Bomani imperium in alios accepissent. Hinc mirum 
non est Bomanos latiorem vim illi cognomini tribuisse , quam 
ab origine habuerìt. Confirmat Cicero alio loco, de Fin. Ili, 



70 



66: Atque etìa»i lovem qnum Optimm et Maximum diciniM, 
quumque eundem Saluiarem^ Hospitalem^ Séat&rem^ hoc inielUgi 
vohcmus, aàbdem kaminum in eina tutela esse. 

a tms aris cetensqne tempìU. ^rlgitar atae siiiit templanoB^o^'' 
Minime gentiom : non magis quam , quum Cicero in Yerr. L. IV, 
43 scriberet Cn. Calidium eum ceteria Siculis despoHatum esse, 
illum equitem Homanum prò Siculo habuit. Similiter Graeci di- 
cebant rob? ixxmj^ et rà £aa« , etiam si homines et res di- 
versi generis praecedebant, veluti in Platonis Gorgia p. 473 C 
ciÌMifioytt^ofiavQq Òtto rav vaKirav Kd) tùùv ^AAa^v ^kvm, 
ef. Stalbaum. ad Fiat. Apol. p. 36 B. Hzdmius voc. am, quod 
antiqnissimi codices tuentur , male delevit. Beote idem omisit 
ommum , quod ab optimis abest post verba a vita JoTtunisgv£ 
civium. 

aeteruis supplÌGÌis mvoa mortuosque mactaàis, Verbmn mac- 
tondi ddtendimus ad § 29. Sed reprehenduntur haec etiam prop- 
terea, quod poenae apud inferos lovi non committuntur. Habe- 
bant tamen Romani suum lovem Stygium et Horatius potentiaxa 
lovis in omnia dedlaravit bis ver^ibus: 

Qui terram inertem , qui mare temperat 
Ventosum et urbes reffnaque tristia , 
Divosque mortalesque turbas 
Imperio regit unus aequo, 
vid. Carm. IH , 4 , 45 seqq, , ubi neque Bentleius , neque Peerl- 
kampius tristia regina lovi eripere ausus est. Si poetae aucto- 
ritas valere negatur ad scrupulum tollendum , duorum alterum , 
aut intra paucos annos post Oiceronis mortem lovis imperium 
apud Romanos ita auctum esse demonstretur , aut concadatur 
necesse est verba non rhetoris esse, qui ante Asconium vixit, 
sed interpolatori recentiori tribuenda esse. Laudantur in lulii 
Rufiniani libello de figuris § 28. 
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ADDENDA ET EMENDANDA. 



p. X y. 15 esael. scrìb. Hi. 

p. XVn V, 9 odorareé, scrib, odorareiur. 

p; 25. unum guemqus nostrum. In his unum delendum censui. 
Sententiam mutavi, quum legi in Phil. XIII, 4: quum 
in hune ordinem venerino y comiter appeUahunù unum 
quemque nostrum, Videntor itaque veteres eadem liber- 
nnum quemque usurpasse, qua posuerunt omnea promultis. 
cf. p. 39. 

p. 88. eumma ealue rei publicae, Testimoniis add. Cic. de Eep. 
n, 16 magna cum salute rei publicae. 

p. 57. percipite dUigenter, Ck)ntrarium est summaùim percipere 
de Orat. I, 252. 



INDEX RERUM ET VERBORUM. 



acies auoéoritaùia pag. 29. 
ad mortem duci 25 — rapi 58. 
adolescere (de peste) 64. 
aestu feòrigne iactari 65. 
a^ere in senatu 86. 
anHptua — vetus 26. 
Asconius defenditur XII. 
ai — tamen 52. 
ancùoritas (de Scio) 29. 

Buttmanni iudicium de Catil. prima VEH. 

Catilina vult occupare Fraeneste 86. 

oeteri 70. 

Giceronis error 29. 

Giceronis orationes multis exempUs editae XIV. 

circttff^fustta praeHdiis 85. 

circumatare senatum 50. 

contare exsilium 51. 

(comprimere peatem 68. 

cof^eciua rebus 56. 

comferre peatem in aliquem 25. 
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coniureUio tua 23. 

conHnere manua alienas 51. 

conHnere ae in aliquo 35. 

contumelia vocia 44. 

convenii = opor-tet 30. 

carpore effugere 43. 

credo 31. 

cuM liòeria 27. 

cwn rei p, aalute 68. 

cupiditna 54. 

cuatodire — exaudire 33. 

defigere 44. 

demigrare 48. 

der elicóna ape 55. 

difficìdtaa 43. 

diaciplina maiorum 40. 

diacemere — diaimgere 6&^ 

diaaohUua 30. 

^o/^etM continet vocea 33. 

£^t;»^ 51. 

eludere 22. 

emiaaua — immiaaua 58. 

é««6 C2f0» ^/o 43 m arm« 34v 

é^f^^m — a^ ^t«e 33. 

evertere Ugea 46. 

evocator 58. 

faucea Etruriae 31. 
/fem — eommemorari 56. 

hàbere — gratiam 38. 
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Hyperbole 82. 39. 64. 



ignominia prinata 48. 
imperfectum de conatu 41. 
imperium (de Scto) 40. 
impetrare 47. 
in parietibus 47. 

in poateritatem suspectum 52 et 62. 
ifwidiae incendium 61. tempeetas 5^. 
iese — esse 58. 
Italiae distributio 87. 
iudiciutn tacUurnitatia 45. 
lupiter mortuos poenis exercet 70. 
lupiter Stator eiusque templum 69. 
iure optimo 50. 

lairwimum 67. 65. 

lenitts — lenHua 40. 

Lepidua M^ 47. 

luculenta oratio apud Sai. Gat. 81. IX. 

mactare mppìiciia 59. 
Marcellua — Metellua 47. 
mature honores ferre 6»0. 
maturitaa erumpit 64. 
misericordia non debita 44. 
mora (de nece) 28 et 42. 
moa maiorum 59. 
movere 22. 

nanciaci 55. 
nauf ragna 64. 
nequitia 60. 
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noùxre oculis 25. 

novae res 26. 

nox iUa superior 36. nox jproxima , superior 23; 

num in quaestione indireota 41. 

numeralia errori obnoxia 29. 

mrnc vero 44. j 

o tempora, o mores 24. 

obUvisci (de re Mara) &3.. < 

oòaidere cum gladiia 66. 

oòeideri praeeidm 3^. 

offenaus alicui 45« 

om»a 68. 

ora vuUuèque 23. 

Oratio in Cat. I vaMe corrupta est XXIII; 

orbis terrete 26. 

ordo verbonun defenditor in J 1 e^r. , § 11 in. , § 32'. 

oxymoron 50.. 

parere Mi inmdiam 62; 

paronomasia 37. 58. 

parricida civium 61.. 

particeps conHlii puòlici 24. 

participiam perf. cum fui et sum !&.. 

patria — Italia — res publica 5^. 

percipere diligenter 57 et Add.. 

perditus 55. 

periclitare 38. 

pericuium — venenum 6&. 

per me = mea opera 39. 

pereaepe 45. 

Fetromi Sat. 1 , 1 emendatur XKY. 

pleonasmi 38. 50» 57. 
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poena reipuòlicae 28. 

Forcii Latronis non est deci. o. Gatil. XVIII. 

prarferre alietn ferrum 42. 

priore nocée 86. 

profecHo CaHUnae 67. 

proficUei ad caedem 58. eum salute 68. 

pubUce 89. 

gtumquam — eed 68. 
quondam 27. 

recia ire in exsiliom 58. 

re/erre aliquid 49. 

relevari 65. 

repellere a conwlatu 57. 

reprimere Consilia 85. jpeeiem 68. 

rea non aliunde notae in § 7, 8, 14. 

reapondere menHòue 61. 

res publica permissa consulibus 28. 

ruinae foriunarum 42. 

sacrarium ecelerum? 58. 

saneHssimum consiUum 37. 

secernere se ab aUie 66. 

sentina rei pubUcae 40. 

senatus sibi piacere decremt 49. 

Seneca Suas^ VII extr. explicator X. 

seqtd iudicium 46. 

spiriius huius caeli 48. 

summa salus 88 et Add. 

«tt0i»}«m imperium 60. 

suppUcia 27. 
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tandem (in quaestione) 21. :=z aliquanda 36. 
temptare et vexare rem puòlicam 57^ 
Tempus orationis liabitae XIX. editie XX. 
trìbanal praetorìs urbani 66. 
tulo esse 47. 

tims reliquia susp. 65. 

tmua quiaque — quiaque 25 et Add. 

usura uniu8 korae 61. 

zeugma 42. 
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